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இது: 
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௨. 


கணபதிதுணை. 


படி.க்காசப்புலவா்‌ சரித்‌ இரச்சுருக் கம்‌, 
மனக யதரமு நத இத்ாதஜ ஆட படம்‌ வயப்‌ 


இக்‌ .நூலாசிரியர்‌ கொண்டை மண்டலத்திலுள்ள பொற்களக்‌தாசென்‌ 
௮, கென்களத்தூரென்றும்‌ வழங்கு நகரக்இற்‌ செல்குந்தர்மரபிலே இல்‌ 
றைக்குச்‌ சற்றேறக்குறைய இரு நாற்றைம்ப ௪ வருடங்கட்ருமுன்‌ அவ 
திரித்துப்‌ பலதமிம்‌ தூல்களைக்‌ சற்றுக்தெப்விகம்விளல்கய வாக்குடைய 
வராய்‌ இல்லறத்தில்‌ வாழுகாளில்‌,அச்நாட்டி லுள்ள வல்லககரத்திற்‌ 
காளத்திவள்ளலைப்பாடிச்‌ சறற தபரிசளிக்கப்பெற்றிருர்து, பின்பு மாவண்‌ 
டூரிற்‌ பிரபுவாயிருக்க கறுப்பு தலியார்‌ வேண்டுகோளின்படி தொண்டை 
மண்டலசதககமென்னு மோர்பிரபக்தத்தைப்பாடி யாங்கேற்றி அவரால்‌ 
வேண்டிய இரவியங்க ளடைந்து பலதலக்களையுக்‌ தெரிசித்துச்‌ இதம்‌ 
பரத்தையடைந்து ஸ்ரீ சபாகாயகரை வணக்‌இக்‌ ௮ இக்கும்பேோ ௮, அவர்‌ 
பஞ்சாக்கரப்படியிற்‌ பொற்காசுவைக்தருளப்பெற்‌று, அகனாற்‌ படிக்‌ 
காசுப்புலவசெனப்‌ பெயர்கொண்டு, அங்கே சின்னாளிருக் து, பின்பு தென்‌ 
னுட்டையடைக ஐ, இரகுநாகசே௮ுபதிமுதலிய மன்னர்கலைக்‌ கண்டு 
பாடிப்பரிசுகொண்டு, காயற்பட்டினத்‌ அச்‌ சீதக்கா திபன்னும்‌ மகமதியப்‌ 
பிரபுவைக்கண்டு அவர்‌ கொடைமூதலிய நற்குணங்கள்ச்‌ சிறப்பிக்துப்‌ 
பாடி, அப்பிரபுவால்‌ மிக்க கிறப்புச்செய்யப்பெற்றிருந்‌ ஐ, பின்பு இருச்‌ 
செந்தூர்‌ முதலிய தலங்களையடைந்து வணங்கி வடதிசையைச்ச ரந து 
- இருத்தண்டலைஃணெறியென்னுக்‌ தலத்தைக்‌ தெரிசித்‌ இருக்கும்போ ௪, 
அங்குள்ள அ௮ன்பர்களின்வேண்டிகோளின்படி. உலகோபகாரம:க இச்‌ 
சதசகத்தைப்பாடிச்‌ சந்நிதியிலரங்கேற்றிச்‌ சின்னாள்‌ வ௫ித்திரு£று பின்பு 
தருமபு அதனத்தையடைநக்‌ து ஆங்கு விற்றி நந்தருளிய ஞானாசாரிய 
ரரல்‌ ஞான இச்கையுஞ்‌ சர்நியாசமும்‌ பெற்றுப்‌ படிக்காகத்தம்பிரானெனப்‌ 
பெயர்பூண்டிருக்கு நாளில்‌, ஒருகாட்‌ காவிரிரீராடச்‌ சென்றபொழுது 
தவடுப்பிள்ளையினிடங்‌ கொடுத்த வஸ்‌ இ ரீ தீ ங்க வெள்ளமெடுத் துக்‌ 
சொண்டுபோய்லிட அவன்‌ வருந்தல்சண்டு, 


2 


அப்பிலே தோய்த்திட்‌ டடுத்தடுத்து நாமதனை்‌ 
தப்பின னம்மையஅ கப்பாதோ--வப்பாகே 
ளிக்கலிங்கம்‌ போனாலென்‌ னேகலிங்க மாமதுரைச்‌ 


சொக்கலிங்க முண்டே துணை” 


என்னுஞ்செய்யுளைப்பாட, அவ்வஸ்‌இரம்‌ மீண்டுக்கரையில்வாப்பெற்றுத்‌ 
கமதுரியதி முடித்திருந்கனர்‌. இவ்வாறு பல விசித்‌ செப்பாக்களாட்பாடி , 
அங்கேயிருந்து தம்‌ மாசிரிய ராக்ஞஜைப்படி வைத்‌ திசு ரர்கேரயிலை 
யடைந்து, அக்கோயிற்கட்டலாப்பணிகளை நடாத்இக்சொண்டு புள்ளி 
ருக்கு வேஷர்க்கலம்பகமென்னும்‌ ஒர்பிசபக்தமியற்றி, அச்சக்கிஇபி லரங்‌ 
கேற்றி வாழ்வுற்றிருந்தனர்‌. பின்பு முன்‌ தமக்றாப்‌ படிக்காசு தந்தருளிய 
சபாராயகர்சந்நிதியிலே தொண்?செய்திருந்து நற்ததியடையவேண்டு 
மென்னும்‌ அன்புமேலீட்டால்‌ கம்மாகிரியரிடம்‌ விடைபெற்றுச்‌ சிதம்‌ 
பாத்தைச்சாரந்து ஒரு இருமடஞ்‌ செப்‌இருக்‌ தகொண்டு இனந்தோறுஞ்‌ 
சபாநாயகரைக்‌ தெரி௫ித்து வரும்பொழமு௮ அவர்‌ முன்போலப்‌ பஞ்சாக்‌ 
கரப்படியிற்‌ பொற்காசுவைக்கருளப்‌ பெற்றுச்‌ சின்னாண்‌ மாணுக்கர்‌ 
களுக்குக்‌ கல்விபயிற்றியிருற்து சபாகாயகருடைய தஇருவடியடைக்தா 
சென்பர்‌. இத்கண்டலையார்‌ சககக்கைக்‌ கண்டலைச்சேரிச்சார்‌ தலிங்கக்‌ 


கவிராயரியற்றிய தாகவுங்கூறுவர்‌. 


திருச்சிற்றம்பலம்‌. 





ட்ட ௮ ஜு ல்‌ 





ட 


கடவுள்‌ துணை, 
பழமொழிவினக்கம்‌ 


_ என்னும்‌ 
தண்டலையாா சதகம்‌, 


காப்பு, 
சீர்கொண்ட கற்பகத்தின்‌ வாதாவி நாயகனைச்‌ தில்லை வாழுங்‌ 
கார்கொண்ட கரிமுசனை விகடசக்‌.ர கணபதியைக்‌ கருத்துள்‌ வைப்பாம்‌ 
பேர்கொண்ட ஞானமா யடபாகன்‌ றண்டலையெம்‌ பெருமான்‌ மி.இி 
லேர்கொண்ட ஈவகண்ட மிசைந்சபழ மொழிவிளக்க மியம்பத்‌ தானே, 
வேதநெறி விளம்பியசொல்‌ லாகமநூல்‌ விளம்பியசொன்‌ மிகுபு ராண 
மேஅவினிற்‌ காட்டியசொல்‌ லிலச்சகணச்சொல்‌ லிசைந்தபொரு ளெல்லா நாடி. 
யாதிமுத லுலகுதணில்‌ விளங்குபழ மொழிவிளக்க மறிந்து பாடச்‌ 
சோதிபெறு மதவேழ முகத்கொருவ னகச்தெனக்குத்‌ அணைசெய்‌ வானே, 
அவையடக்கம்‌, 
ஒள்ளுவர்‌நா லா.இிபல நாலிலுள வரும்பொருளை வண்மை யாக 
வுள்ளபடி. தெரிந்துணர்ந்த பெரியவர்கண்‌ முன்னானு மொருவன்‌ போலப்‌ 
பள்ளமாது நீருலகற்‌ பரவுபழ மொழிவிளக்கம்‌ பரிந்து கூறல்‌ 
வெள்ளைமஇ யினன்கொல்லச்‌ தெருவதணி வூ௫ிவிற்கும்‌ வினைய காமே, 
ஸ்தல. 
நரல்‌, 
வசமளிக்குக தண்டலையார்‌ இருக்கோயி லுட்புகுந்து வலமாய்‌ வரதே 
யொருவிளக்சா கஇலும்பசுவி னெய்யுடன்றா மரைநூலி ஜனொஸிர வைத்தாற்‌ 
கருவிளக்கும்‌ பிறப்புமில்லை யிறப்புமில்லை கைலாசங்‌ காணி யாகுந்‌ 
இருவிளச்கிட்‌ டார்தமையே தெய்வமறிந்‌ இடும்வினையும்‌ இருந்‌ தானே, (1) 
: இருவிளக்கட்டாரைக்‌ தெப்வமறியும்‌ ” **விளக்கிட்டால்‌ வினை 


று 72 ன்‌ 
இரும்‌ ” என்பன பழமொழி, 


கவல வைவாகைகை வனணைசனாமைவை ய பயை யை யய யவை வனக்‌ 





கற்பித்து நாறுசகவிபாடுவது சத கமென்பர்‌, 


27. தண்டலையார்ச தகம்‌ 


கூன்செய்த பிறையணியும்‌ தண்டலையார்‌ கருணைசெய்து கோடி கோடி. 

யான்செய்த வினையகற்றி ஈன்மைசெய்தா ர௬பகார மென்னா லுண்டோ 

வன்செய்த வுயிர்வள ரச்‌ தவச்தானம்‌ வளர்ந்தேற வதவி யாக 

வான்செய்த ஈன்றிக்கு வையகமென்‌ செய்யுமதை மறந்தி டாதே, (8) 
உயிர்செய்த வினையாற்‌ சரீரம்‌ உண்டாவ,கனால்‌ ஊன்செய்த உயிர்‌ 

என்றா. ஊன்‌-உடம்பு. **கைம்மாறு வெண்டா கடப்பாடு மாரிமாட்‌- 

டென்னாற்று௨ சொல்லோ வுலகு” என்ப திருக்குறள்‌. :வான்செய்த 


வுதவிக்கு வையகந்தா னென்செய்யும்‌” என்பது பமமொ ழி, வான்‌-மேகம்‌, 


அட்டதஇிசை யெங்கணும்போ யலைந்தாலும்‌ பாதாள மதிற்சென்‌ ராலும்‌ 
பட்டமென வானூடு பறந்தாலு மென்னவதற்‌ பயனுண்‌ டாமோ 

பிட்டுவர மண்சுமக்த தண்டலையா சேமுன்னாட்‌ பெரியோர்‌ கையி 

லிட்டபடி யேயொழிய வேருசைப்‌ படில்வருவ தில்லைதானே. (9) 


“இட்டபடியன்றி யேருசைப்‌ பட்டாற்கிடைக்குமோ'' £ என்பது 
பழமொழி, 
தன்மமதைச்‌ செயல்வேண்டுர்‌ தண்டலை ணெறியாசே தயவு செய்வார்‌ 
வன்மவினை செயல்வேண்டா பொய்வேண்டா பிறரையொன்றும்‌ வருத்தல்‌ 
கன்மகெறி வரல்வேண்டா வேண்டுவது பலர்க்குழுப கார மாகு [வேண்டா 


ஈன்மைசெய்தார்‌ ஈலம்பெறுவர்‌ இமைசெய்தார்‌ தீமைபெற்று ஈலிவர்‌ தாமே, (4) 


“நன்மைசெய்தார்‌ ஈன்மைபெறுவர்‌ இமைசெய்தார்‌ இமைபெறுவர்‌” 
௦்ன்பது பழமொழி, ப 
பூல்லறிவுக்‌ கெட்டாத தண்டலையார்‌ வளர்தழைத்த பொன்னி நாட்டிற்‌ 
சொல்லறமா தவம்புரியஞ்‌ செளபரியுர்‌ தறவறத்தைத்‌ துறந்து மீண்டா 
னல்லறமாம்‌ வள்ளுவர்போற்‌ குடி.வாழ்ச்கை மனைவியுட னடத்தி நின்றா 
லில்லறமே பெரிதாகும்‌ துறவறமும்‌ பழிப்பின்றே லியற்கை தானே. (5) 

ரசெளபரி என்பவர்‌ ஒருமுணிவர்‌, இவர்‌ ஒரு காலத்து யமுனை 
நஇக்குத்‌ இர்த்தமாடச்சென்று அர்‌ நதிக்கரையில்‌ நிற்சையில்‌, மினி 
ரட்டைகள்‌ தமது பலகுஞ்சுகளையும்‌ இடையில்விட்டுத்‌ சாம்‌ ௮வை 
களுக்குக்‌ காவலாய்‌ இருபக்கத்திலும்‌ இருந்து பாதுகாத்து விளையாடு 
தலைக்‌ கண்டு, தா மும்‌ ௮வ்வகையிருக்க வெண்ணி, மாந்தா தரவின்‌ நா.று 

குமாரிகளை மணக்து அப்பெண்கள்களிக்க இன்பந்தக்‌ அ, இருக்கையில்‌, 

மாமன மாமிமார்கள்‌ இந்தமுனிவருக்கு ஈம்முடைய குமாரிகளைக்‌ கொடுத்‌ 


கண்டலையார்சதகம்‌ ட்‌ 


தோமே எனச்‌ சிறிதுநாள்‌ பொறுத்து ௮ப்‌ பெண்களைக்‌ காணவா), 
முனிவர்‌, ஒவ்வொரு பெண்ணினிடத்து ம்‌ ஒவ்வொருவசாகத்‌ தனித்தனி 
யபிருத்தல்கண்டு களித்துச்‌ சென்றனர்‌ என்பது சதை, இதனை, அபி 
கானூக்தாமணியிம்‌ காண்க. *4அறனெனப்‌ பட்டதே பில்வாழ்க்கை 
யஃஅம்‌-பிறன்பழிப்ப இல்லாயி னன்று”- என்பது இருக்குறள்‌. ல்‌ 
லற மல்லது ஈல்லற மனம -௪ன்பது ஆத்‌ இரூடி, (அறத்து 
ளில்லதமேபோலும்‌'-என்பது மாயூசப்புராணம்‌. (காட்டுப்படலம்‌.க.' இரு 
வள்ளுவர்மனைவிபின்‌ பெயர்‌ -வார௬௫, 

மூக்கணர்தண்‌ டலைகாட்டி௰ழ்‌ க.ற்புடைமங்‌ கையர்மகிமை மொழியப்‌ போமோ 
வொக்குமெரிகுளிரவைத்தாளொருத்திவில்வேடனையெரித்தாளொருச்‌ இஞூவர்‌ 
பச்கமுற வழமுதளிச்தசா சொருத்தியெழு பரிதடுச்தா சொருத்தி பண்டு 
கொக்கெனவே நினை தனையோ கொங்கணவா வென்றொரு த்தி கூறி னாளே.(0) 


எரிகுளிரவைத்தாள்‌-சீதாபிசாட்டி. அனுமான்வாலிற்‌ மிக்கொளுத்‌ 
இயபோது சுடாதிருக்கும்படி. ச ய்தனள்‌. இராமாயணம்‌, சுந்தர 
காண்டம்‌, இலங்கை யெரியூட்பெபடலக்‌ இற்‌ காண்க, 

வேடனை யேறித்தவள்‌---தமயக்தி. தன்னைகிரும்பிவந்சத வேடனை 
யெரித்துவிட்டாள்‌. நைடதம்‌-பிரிவுறுபடலத்தற்‌ காண்க, 

மூவர்‌ பக்கழுற வமுதளித்தா ளோருத்தி--௮ தீ இரிமுனிவர்‌ 
மனைவி, அகளுயை, தன்னைவிரும்பிவந்த இரிஞார்க்திகள்‌ அழு து வேண்ட, 
அவ்வாறே யமுதளித்துத்‌ தன்கற்பினால்‌ அவர்களைப்‌ பிள்ளைகளாகப்‌ 
பெற்றாள்‌.  அம்ஜூவரையும்‌ முறையே அருவாசர்‌ தத்தாதி இரசேயர்‌, 
சேரமர்‌ என்பவராகப்‌ பெற்றாளென்பர்‌, (அபிதான௫ிந்தாமணி.) 

எழுபரிதடூத்தாள்‌ - நளாயினி; மெளக்கல்ய முனிவர்‌ மனைவி, முனி 
வர்‌ பாத்தைவிட்டுக்குப்போகவேண்டுமெனக்கூற, இவ ளிசைந்து நடக்க 
முடியாத பிணியாள ராயிருந்த அம்‌ முனிவரைக்‌ கூடையில்‌ வைத்து 
இரவிற்‌ நூக்‌க்கொண்டுபோரும்போது, பூர்வகாமத்காற கழுவிலிடப்‌ 
பட்டுக்டெர்த மாண்டவியமுளிவர்காலிற்‌ றட்டவே அவர்வருந்தி யிவளை * 
நோக்கி விடிந்தபின்‌ மீ விதவையாகக்கடவாயென்று சபிக்க, இவள 
விடியா இருக்கக்கடவதென்று மறுத்துச்‌ சபித்தாள்‌; அதனால்‌ விடியா 
இருந்தது பற்றிச்‌ தேவா மூதலாயினார்‌ நித்தியகரும நடவாமைகண்டு, 
அவர்கள்‌ மாண்டவியமுனிவரைவேண்ட, ௮ம்‌ முனிவர்‌ இவளைவேண்டப்‌ 
பொழு தவிடியச்‌ செய்தாள்‌ என்பது மகாபாரதம்‌, 


கண்டலையார்சதகம்‌ 


* கோக்கேனவே நினைந்தனையோ கோங்கண்வா ” என்றவள்‌-- 
இருவள்றாவர்மனவியாகிய வாசுகி, மேலே பறர்‌ தூபோடிற கொர்குக்‌ 
கழித்த மலம்‌ தம்மேல்விழக்‌ கோபமுண்டாடுப்‌ பார்த, அக்கொக்கனே 
யெசித்த கொங்கணமுனிவர்‌ வரசுகிமனையிலைவர்‌ து பிச்சைகேட்ட 
போ வாசுகி சுறினு தாமதித்துக்கொண்டுவக்ச காரணத்தால்‌ முனி 
வா கோபி துப்பாரக்கக்கண்ட இவள்‌ *மிகாக்கென்று நினைக்தனையோ 
கொசணவா ' என்றனள்‌. முனிவர்‌ கரவபங்கமும்றுப்‌ போனார்‌. இதனை 
அபிதானசிக்காமணியி லறிக, 


ஈன்றிதரும்‌ பிள்ளையொன்று பெற்றாலுங்‌ குலமுழுது நன்மை யண்டா 
மன்றியறி வில்லாத பிள்ளையொரு நூறுபெற்று மாவ துண்டோ 
மன்தினடம்‌ புரிவாமே சண்டலையா சேசொன்னேன்‌ வருடக்‌ தோறும்‌ 


பன்றிபல வீன்றுமென்ன குஞ்சரமொன்‌ மீன்றசனாற்‌ பலனுண்‌ டாமே, (1) 


“பன்றி பலகுட்டிபோட்டென்ன £₹ யானை ஓழு குட்டிபோட்டாற்‌ 
எனபைது பழமொழி, 


போதும்‌” 


அல்லமமுவ குழலாளை வரகுணபாண்‌ டி.யராச ரன்பா லீந்தார்‌ 

கல்லைதணின்‌ மென்றுமிழ்ந்த ஷனமுகைக்‌ கண்ணப்பர்‌ கணிவா லீந்தார்‌ 
சொல்லியதண்‌ டலையார்க்குக்‌ கரையுமா வடுவுமொரு தொண்ட ரீந்தார்‌ 
நல்லதுகண்‌ டாற்பெரியோர்‌ நாயகனுச்‌ சென்றதனை ஈல்கு வாறே, (8) 


கல்லை- இலைய "ற்றைத்தகொன்னை ட்‌ 


வரகுணபாண்டியன்‌ மனைவியையமீந்தத:-வானாவபாண்டியன்‌ ஒரு 
நாள, குதிரைமேலேறி வேட்டைக்குச்செல்லும்போது, வழியிற்படுத்‌ 
இருந்த இரந்தணனைத்‌ தன்கு. இரை மிதித்‌ துக்கொல்ல, அதனாற்‌ றன்‌ 
னைத்தொடர்க்த பிரமகத்தி நில்குவதற்காகக்‌ திருவிடை மு தருக்குச்‌ 
சென்று, அங்கே கோயில்கொண்டசிள்ள மருதவாணர்‌ இருபையால்‌, அப்‌ 
பிரமகத்தி நீச்சப்பெற்றுச்‌ சிலகாலம்‌ ௮கூருந்தபோது, தான்‌ மணம்‌ 
புரிந்த மனையாளின்‌ போழுகைகோக்கி, இக்த ஈல்ல பெண்ணச்‌ சிவபெரு 
மானுக்குக்‌ கொடுக்கவேண்டுமென நினைத்‌, மனையாளை யழமைத்அக்‌ 
கொண்டு இரவிலே இருக்கே!யில்வாபில்‌ யடைந்த, *(கோயிலைத்திற 
விடைமருதாவெனக்கூவ--வரயிலைத்‌ இற க்திறைவனும்வசகுணா 
வென்ன” இவன்‌, சுவாமி, . இவளை யேற்றுக்கெரள்ளவேண்டுமெனக்‌ 


கொடுக்‌ அவர்தான்‌. பின்‌ மருகவாணர அவைவிமுவடிக்‌ சையைமாத்‌ 


தண்டலையார்சதகம்‌ ழ்‌ 


இரம்விமுங்காமல்‌ வெளியேதோன்ற வைத்‌இருந்தார்‌. விடிந்தபின்பு 
சுவாமிதரிசனஞ்செய்கவர்கள்‌ வலமாய்‌ இவ்விகயமறிந்த அரசன்‌ இடுக்‌ 
கென ஓடிவந்த, சுவாமி? பாவியாகிய யான்‌ பிடித்தகென்றோ? கையை 
மட்டும்‌ நீக்கிவிட்டிரென்லு கூறச்‌ சுலாமி அக்கையையும்‌ விழுங்கி 


விட்டார்‌. 


கண்ணப்பநாயனார்‌ ஊனமுதருத்தியது:- பொத்தப்பிராட்டிலுள்ள 
உடுப்பூரில்‌ வேடசாசளனாயிரும்த நாகனுக்கு, முற்செய்கதவத்காற்‌ பிள்ளை 
யாயவதரித்க இண்ணனாசென்பவர, தங்கள்‌ குலத்துக்குரிய வில்வித்தை 
மூதலியன இளமையிலே கரீபிச்கப்பெற்று வளர்கின்றரரளில்‌, ஒரூ 
நாள்‌ இவர்‌ வேட்டையாவவெகற்சாக வீரர்கரநடன்‌ வனத்திற்றொன்‌ற, 
மிருகங்களைக்‌ கொலைபுசியும்போ ௪, ஓர்பன்றி தமக்ககப்படாது நீங்கித்‌ 
தென்றிசைநோக்கச்‌ செல்ல ௮ துண்ட இவர்‌ விரர்களை நீங்இப்‌ பன்றி 
யின்பின்‌ ரொடார்துசென்று காள திதிமலையைக்‌ சண்டார்‌. அப்போது 
மூன்செய்க வவப்பெருக்சமானஅத அன்பினைக்‌ தோற்றுவிக்க, அதனா 
லளைவிலாத ஆசை ௮ இகரிக் க, அம்மலையைநோரக்கி யேறிக்‌ காளத்தி 
நாதசைக்‌ காணும்போ௪, தஇருவருள்கேரச்கம்‌ பொருக்க, அகனாலே 
முற்பிறப்பின்‌ சம்பந்தம்‌ நிங்க, ௮ரராதரிடச்அு அன்பரூபமாக விளங்‌ 
கினார்‌. பின்பு கண்ணனார்‌ சுவாமியை ஓடிக்‌ தழுவி மோக்துகின்று, 
சுவாமி! வேடர்‌ மிருகங்களிருச்சின்ற விடத்திலே துணையின்றி யிருக்க 
லாமோ? என்று வருக்‌இ, நீர்வார்க்துப்‌ பூவும்‌ பச்சிலையஞ்‌ சாத்இியிருப்‌ 
ப.து கண்டு, சுவாமிக்கு நல்லசெய்கை (பிவையாமெனக்‌ சடைப்பிடி.க்‌.ஐத்‌ 
தாமு மவவாறு செய்யவெண்ணிச்‌ சுவாமியைப்‌ பிரிர்துபோசமுடியா 
தவசாய்ப்‌ போவாராய்‌, மீளவக்து கழுவுவாசாப்ச்‌ கானக்‌ அ ச்சென்று 
கொன்றமிருகத்‌ இன்‌ இறைச்சியமுகைக்‌ கல்லையிலும்‌, இரும ர்சனமாட்ட 
நீரை வாயிலும்‌, பறித்த மலசிலைகளைச்‌ குமமியிலும்‌ வைத்‌. துக்கொண்டு 
வில்லையும்‌ பாணக்கையும்‌ ஒருகையிலேக்‌ இர்‌ சுவாமிபசித்‌ இருப்பான்னு 
விசைந்லுவந்து இருமுஉபிலிருக்க ற மல ரிலைகளைக்‌ காலிலணியுஞ்‌ செருப்‌ 
பான்மாற்றி, உள்ளன்பைர்‌ சொரிவார்போல்‌,லாயிங்கொண்டுவர்த நீரைக்‌ 
சொரிர்‌௪, குடுமியிற்‌ கொண்டுவந்த பத்தரபுஷ்பங்ஈளா வணங்கிச்‌ சாத்‌ 
இக்‌ கல்லையிற்கொணர்ர்த ஊனமுகதை எதிரேவைத்அப்‌ பக்ளுவம்வாக்‌ 
காய்ச்சி மென்றுபார்கக௮,) சுவாமி? இர்த இறைச்‌, ரல்ல இறைச்சி; 
இகை யழு.துசெய்யவேண்டெென வேண்டிஞர்‌.. அப்போது இரவும்‌ 
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வர்க௪. பின்‌ தண்ணானார்‌ சுவாமியை மிருகங்கள்‌ அன்புறு.த்‌ தூ 
மென்று அம்பையும்‌ வில்லையுக்‌ தாக்டப்‌ பக்கத்திலே விழிக்துக்கொண் 
டகலா௮ நின்றார்‌. அவ்வாறிருந்தவர்‌ விடியும்போது இருவமு.ஐ 
கொண்டுவருவதற்குப்‌ போயினார்‌, பின்பு சுவாமியைப்‌ பூசிக்கவர்க 
இவகோசரியாரென்பவர்‌, பூசைக்குவேண்டிய௰ய உபகரணங்களுடன்‌ வந்‌ அ 
பார்த்‌ அ, இறைச்சிமு கலாயின கிடக்சக்கண்டு மிகவருந்தி இந்த அறு 
இதம்‌ செய்தார்‌ வேடரே; சுவாமி? இதற்குக்‌ இருவுள்ளங்கொள்ளலாமோ? 
என்று விண்ணப்பஞ்செய்‌ ஐ இறைச்சிமு தலியவெல்லாம்‌ நீக்கி, நீராடி. 
வக்‌. பரிசுத்தமாக்கி வழக்கப்படு. பூசைசெய்து வணங்கித்‌ தாமி ருக்கு 
மிடஞ்‌ சென்றார்‌. அதன்பின்பு இண்ணஞ வழச்கப்படி. இறைச்சி முத 
லியனவும்‌, தே னும்‌ கொண்டுவர முன்புபோல்‌ அபிலேகமு கலியன 
செய்து கேனுடன்கலந்த ஊனமுதை யெதுரேவைத்துச்‌ சுவாமி! இஇல்‌ 
தேனு கலந்திருக்கின்றத; முன்‌ னயினும நன்றாயிருக்கின்றஅ; அடி 


யேனுஞ்‌ சுவைகண்டேன்‌ என்று கூறித்‌ இருவழு த செய்யவேண்டி க்‌ தம்‌ 


பூளையை முடித்துச்‌ சுவாமிக்கு எ இபேகின்று, இரவிலுறங்காசாய்ப்‌ பக 
லில்‌ வேட்டையரடுபவரா யிருந்தார்‌, பின்னர்ச்‌ இவகோசசியார்‌ பழைய 
படி. பூசித்‌. துச்‌ சுவாமியை வேண்டிப்‌ போயினார்‌. அவர்கனவிற்‌ சுவாமி 
யெழுந்தருளி வேடனென்‌ றவனைநினையாதே,. ௮வ னன்பின்செயலை 
நாளை யுனக்குக்‌ காட்டுன்ஜோம்‌; 8 யொளித்துருர்‌து பார்ப்பா யென்று 
மறைந்தருளினார்‌. உடனே இவைசோசரியாரும்‌ விழித்து ம௫ழ்க்து 
வத்து மறைவாயிருந்தார்‌. திண்ணனாரும்‌ ஆராவ நாளில்‌ வழக்கப்படி. 
ஊனு ஐ ருதலாயின கொண்டுவரும்போது சுவாமி வலக்கண்ணில்‌ 
உதஇரமொழுகும்படி. யிருந்தார்‌. இண்ணனார்‌ கண்டவுடன்‌ பதறிக்‌ 
கையிலிருந்த ஊனமு.து முகலாயின £ீழேவிழத்‌ தாமும்‌ விழுக்‌ கழுது 
இவ்வா ௮0%ய்‌ கவர்‌ வேடரோ? விலங்குகளோ? என்று தேடிக்‌ சாணாது 
சுவாமியைக்‌ கட்டிக்கொண்டு கதறி, அழுஅபுலம்பி, என்‌ செய்தாம்‌ 
நீருமென்றெண்ணிப்‌ புண்ணைத்திர்க்கக்செய்யு மரு ர்‌ தத்‌ தேடிக்‌ 
கொண்டுவர்‌ ௪ பிழிர்‌.ஐு ௬ுவாமிகண்ணில்‌ வார்த்தார்‌. அம்மருந்தாத்‌ 
நிராக பின்னு மிரத்தம்‌ அதிகமாகவொழுுூ இனி யென்செய்வோ 
மென்றுவருஈஇ யோடுச்து, ஊனுக்கு ஊனிடவேண்டுமென்னும்‌ பழ 
மொழியைத்தெரிர் து, என்கண்ணை யம்பாற்றோண்டிச்‌ சுவாமிகண்ணி 
லப்பிஸலை இரக்சம்‌ வீழாதிருக்குமென்று நினைத்து, மடூழ்க்சமனச்‌ 
கோ? முன்னிருந்து தங்சண்ணை யம்பாற்‌ ஜோண்டியெடுக்துள்‌ ஈவாமி 
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சண்ணிலப்ப, உடனே இரத்தம்‌ ஒழுகாஇருந்த,அகண்டு, தகாஞ்‌ செய்த 
செயலை மஇத்து மூழ்ர த கூத்தாடிச்‌ காிப்புற்றிருக்‌ கார்‌. கண்ணனா 
ரன்பினைப்‌ பின்னுமறிவிக்கவேண்டிச்‌ சு வஈமி இடக்கண்ணில்‌ உதிர 
மொழுக இருந்தார்‌. அகசைக்கண்ட இண்ணானார்‌ இதற்கஞ்சேன்‌; மருற்‌ து 
கைகண்டிருக்கின்றேன்‌ / ௮ தனால்‌ இன்னுமொருகண்ணைத்தோண்டி. 
அப்பிவிரிவேனென்று கங்‌ கண்ணை க்கோண்டி யப்புவதற்குச்‌ சுவாமிகண்‌ 
ணேர்தெரிவதற்காகச்‌ சுவாமி வலக்கண்ணி£ல தம்‌ இடக்காலையூன்‌ றி, 
௮ம்டையெடுத்துக்‌ சம்‌ வலச்கண்ணிலான்றினா. உடனேசுவாமி 
தம்‌ இருக்கையால்‌ றவ வண்ற்ன்‌ கடிக்க, *நில்லு கண்ணப்ப” 
வென மூன்று. அடுக்குவார்த்தை யெழுந்தன. இவையெல்லாஞ்‌ சிவ 
கோசரியார்‌ பார்த்து ம௫ழ்ந்இருக்கனர்‌. சேதவர்கள்‌ பூமாரிபொழிற்‌ 
தனர்‌, சுவர மி இண்ணணாரை (என்‌ வலப்பச்சக்தே நிக” வென்‌ 
ற்ருஸிச்‌ செய்தார்‌, இசனாலே இண்ணானார்‌ கண்ணப்பராய ரெனப்‌ 
பெயர்‌ கூறப்பெற்மார்‌. (பெரியபுசாணம்‌,) 

கீரையும்‌ மாவடூவும்‌ ஒரு தோண்டரீந்தா ரேன்றத- அரிவாட்டாய 
நாயனாரை. இவர்‌ சோழமராட்டிலுள்ள கணமங்கையென்னு மூரிலே 
வேளாண்குடியிலவகரித்கத காயனாசென்னும்‌ பெயருள்ளவர்‌. சிவபெரு 
மானிடத்‌ தன்புள்ளவசாய்‌, அவர்க்குச்‌ செந்நெலரீசி செங்கோசை மாவடு 
வைக்‌ இருவமுதாகச்‌ செய்வித்‌.ு வருவார்‌, வறுமைவந்தகாலக்திலும்‌ 
இவர்‌ செய்யுஞ்‌ செயலை யுலகறியும்படி,, இவர்‌ செல்வத்தைச்‌ சிவபெரு 
மான்‌ நீக்கியருளினார்‌. தாயனார்‌ அப்போ ௮ந்‌ தஞ்‌ செய்கைவிடா- 
நடத்தக்‌ கூலிக்கு மெற்கதி ரறுத்துக்‌ கூலிவாக்கிக்‌ செக்நெல்யாவுஞ்‌ 
சுவாமிக்கே யாக்கிக்‌ கருநெல்லைத்‌ தம்‌ உணவிற்காக்கிவந்தார்‌. சுவாமி, 
வயலெலாஞ்‌ செர்ரெல்லாகவே விளையச்செய்கனர்‌. தாயனா£ து கண்டு நான்‌ 
செய்தபுண்ணியமே யென்று,  கூலிக்துவருஞ்‌ செக்கெல்யாவும்‌ சுவாமி 
இருவரு த செய்யக்‌ கொடுத்‌ ௮விட்டு மனைக்கொல்லையிலிருக்ச ரை 
யினைக்கொய்‌ ஐ மனைவியார்‌ எமைக்‌ சுவைக்கப்‌ புத்தக்‌ தமத இருப்‌ 
பணியைச்‌ குறைவின்றிச்‌ செப்‌ ஐ.வர்கார்‌ பின்பு ௮க்னோயுங்‌ கடை 
யசமையால்‌ மனைவியார்‌ சண்ணீர்கெர?க்க ௮தனையு ம ரர்‌ யிருக்கு 
ராளிலே, ஒருகாள்‌, சுவாமிக்காகக்‌ செற்பெலரிசியும்‌, செங்ையும்‌, மாவடு 
வுங்‌ கூடையிலெ?க்‌ ௪ க்சொண்டு தாமுன்செல்ல மனைவியார்‌ பஞ்சசெளவி 
யச்சையெ?ச்‌ தச்சொண்டு பிஃ செல்லும்போ அ நாயனார்‌ களா வீழச்‌ 
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ஈண்டு மனைவியார்‌ கையாலணைக்க அரிசிமுதலாயின கமரிலே இக்இகிட்‌ 
டன. தாயனார்‌ வருந்தி யினி அலயத்‌ இற்குப்‌ பேவ கெதற்கரகச்‌ 
ச்வாமி இருவரு அசெய்யும்பேறுபெற்றிலேனே யென்று கையி ந்கொண்ட 
அரிவாளைப்பூட்டிக்‌ தங்‌ சமுகத்தை யரித்தார்‌. உடனே தாயனார்கையை 
மாற்றச்‌ ஈவாமி இருக்கையும்‌, மாவடுவைக்‌ சடி.த்தகனா லுண்டாகிய 
விடேல்‌ விடேலென்கிற வோசையு மொக்கவே கமரினின்று மெழுக்தன, 
இருக்கை யரிவாளைப்பற்றுங்கையைப்‌ பிடிச்சபோது, கழுத்தையரிக்த 
ஊறெல்லாம்‌ நீங்க, மூழ்ச்சிெயுண்டாகள்‌ தாயனார்‌. சுவாமி இருவருளை 
னர்‌ அ, கும்பிட்டுத்‌ தோத்‌இரஞ்செய்தார்‌. சுவாமி யிடபவாகனசா 
யெழுந்தருளி நின்செயலை மூழ்க்கோம்‌ ; நீ நினமனைவியடனே ஈம.து 
சவலோகத்தையடைவாயென்னு அவருடனே எழுக்தருளினார்‌. கழுக்‌ 
இனை யரிவாட்பூட்டியரிதலால்‌ இவர்‌ அசரிவாட்டாபநாயனாசனப்‌ பெயர்‌ 


பெற்றார்‌. (பெரியபுசாணம்‌,) 


இருவிருந்ச சண்டலையார்‌ வளநாட்டி லில்லாழ்ச்கை செலுத்து ஈல்லோ 
சொருவிரு£்சா இலுமின்றி யுண்டபகல்‌ பகலாமோ வுறவாய்‌ வந்த 
பெருவிருக்‌ அக்‌ குபசாரஞ்‌ செய்சனுப்பி யின்னமெங்கே பெரியோ சென்று 
வருவிருக்கோ டுண்பதல்லால்‌ விருந்தில்லா துணுஞ்சோறு மருந்து தானே. (9) 


இக்களியில்‌, பின்னிரண்டடி.யில்‌, செல்விருற்‌ தோம்பி வருவிருக்னு 
பார்த்திருப்பா-னல்விருர்‌.ு வானச்‌ தவர்க்கு”'என்னுக்‌ இருக்குகளையும்‌, 
 விருந்திலாச்சோறுமருந்து ” என்னும்‌ பழமொ ழியையுல்‌ குறிப்பிட்ட 
குறிக, 


பொற்குடையும்‌ பொற்றுகிலும்‌ பொற்பணியும்‌ கொடுப்பசென்ன பொருளோ 
ந.ற்கமல முகமலர்ர்சே யுபசார மிக்சவின்சொ னடந்தா னன்றே [வென்று 
கற்கரையு மொழிபாகர்‌ சண்டலையார்‌ வளராட்டி ற்‌ கும்பி னேய்க்த 
சர்ச்சரையின்‌ பர்தலிலே சேன்மாரி பொழிக்அவிடுர்‌ சன்மை சானே, (19) 


( சர்ச்சரைப்பர்தலிலே சேன்மாரி பொழிர்ச.அ போலிருச்ிற.து ' 
எனபது பழமொழி, 
குறும்பெண்ணா தயர்சால்லோ சாயிரஞ்சொன்‌ ஞலுமசைச்‌ குறிச்சொ எனாமல்‌ 
வெறும்பெண்ணாசையிற்கழல்வேன்மெய்ள்ஞானம்பொருக்திடனைவேண்டேனர்‌ 
வுலம்பெண்ணாாமுஇடஞ்சேர்‌ சண்டலை$ிணெறியேயென்னுண்மைசேறி [சோ 
லெறும்பெண்ணாயிரமப்பா ம்‌ சமுகையுங்சைகடர்ததென்றோனெண்ணர்சானே.) 


தண்டலையார்சதகம்‌ ப்‌ 


*தண்டலைநீணெொறியே” யென்று சுவாமியை நோக்கிக்‌ கூறினாரென்‌ 
றறிக. உலகனர்செய்யு நித்திய நைமித்திய காமியவினைகளை யேற்‌ 
துக்செகம்புிவதற்காகத்‌ தலருதக்‌ சர்த்கரு மூர்கிஇயுமாகர்‌ சுவாமி வந்‌ 
இருக்கிறபடியால்‌ அல்வாறுகூறிஞஷென்க. ்‌* எறும்பெண்ணாபிரம்‌ 
அப்பாற்‌ கழுதையுங்‌ கைகடந்கது என்ற வாக்கியம்‌, ஒருமாணாக்‌ 
கனுக்கு, ஒர்‌ அசாரியர்‌ நல்ல கீதிகளைப்‌ போ இழதுக்கொண்டிருந்து 
பினபு யாவுக்‌ தெரிந்தனையோமிவன்று கேட்க, அுங்கேபோயின எழும்பு 
களை யெண்ணிக்கொண்டும்‌, வந்துபோன கழுதைசகளைப்‌ பார்த தக்‌ 


கொண்டுமிருர்‌ த வறிவிலாமா ணுக்க ன்கூறிய தென்க, 


தப்பிட்ட வாலம்விதை சிறிசெணினும்‌ பெரிதாகும்‌ தோற்றம்‌ போலச்‌ 
செப்பிட்ட இனையளவ செய்தான்றி பனையளவாச்‌ சிறந்து தோன்றுவ 
கொப்பிட்ட வுமைபாகர்‌ தண்டலையார்‌ வளநாட்டி ற்‌ கொஞ்ச மேனு 

மூப்பிட்ட. பேர்கடமை யுளவரையு நினைக்குமிரந்த வலகர்‌ தானே. (12) 


இக்கவிபிலே, **இனைத்துணை நன்றி செயினும்‌ பனை தலுணையாக்‌- 
கொள்வர்‌ பயன்றெசி வார்‌.” என்ற இருக்குறளையும்‌, “உப்புக்கொடுத்த 
பேசையுள்ளளவு நினைக்கவேண்டமை'' என்னும்‌ பழமொழியையும்‌ கூறித்‌ 
ததறிக. கொப்பு-மாதர்கா கணியினான்று. 


மேட்டுக்கே விதைக்தவிகை வீணருக்சே செய்தமன்றி மேயும்‌ பட்டி 
மாட்டுக்கே கொடுத்தவிலை பாரச்தையாக்கே தேடியிட்ட வண்மை யெல்லாம்‌ 
பாட்டுக்கே யருள்புரியு்‌ சண்டலை.பார்‌ வீ.தி௦தாறும்‌ பரப்பி டாமற்‌ 

காட்டுக்கே யெறித்தநிலாக்‌ கானலுக்கே பெய்தமழை கடுக்கும்‌ தானே, (18) 


காட்டுக்கெரித்த நிலவுங்‌ கானலுக்குப்‌ பெய்கமழையும்‌ போலா 
கும்‌' என்ப. பழமொழி, பட்டிமாடு-கள்சாமாடு, 
சங்கையறப்‌ படித்தாலும்‌ கேட்டாலும்‌ பிதர்க்குறுதி தனைச்சொனாலு 
மங்கணுல இணிற்சிறிமயார்‌ காமடங்கி நடந்‌ தகதி யடைய மாட்டார்‌ 
திங்களணி சடையாசே சண்டலையா பேசொன்னேன்‌ றிது காலங்‌ 


கங்கைபிலே படர்ந்தாலும்‌ பேய்ச்சரைக்காய்‌ ஈல்லஈரைச்‌ காயா காதே, (14) 


“கங்கையிலே படர்ந்தாலும்‌ பேய்ச்சுரை மல்லஈசையாகாது” என்‌ 
பது பழமொழி. 


உழையிட்ட விழ/மடவா ர௬ுறவுவிட்டும்‌ வெறுளிவிட்டு மூலக வாழ்விற்‌ 


பிழைவிட்டு யின்னமின்ன மாளரைவிடா கிலக்கழியப்‌ பெற்றே னர்சோ 


(81) தண்டலையார்ச தகம்‌ 


துழையிட்‌... கொன்றைபுனை சண்டலை£ ணெறியேயென்‌ றன்மை யெல்லா 
மழைவிட்டுக்‌ தூவானம்‌ விட்ட இல்லை யாயிருஈ்ச வண்ணம்‌ தானே. (15) 
உமை-மான்‌. *மழைவிட்சிர்‌ தூவானம்‌ விடவிலலை' என்பு பழ 
மொழி, 
கொச்சையிற்பிள்‌ ளைக்குதவுச்‌ தண்டலையார்‌ வளமாட்டி ற்‌ கொடியாய்‌ வந்த 
வச்சிரன்பிள்‌ சேக்குமுன மாசவனே புத்திசொன்னான்‌ வகையுஞ்‌ சொன்னா 
னச்சுதப்பிள்‌ ளைக்குமந்ச வாண்டவரே புத்கிசொன்னா ராத லாலே 
அர்ச்சனப்பிள்‌ ளைக்கூரார்‌ புத்திசொல்லு வாறென்றே சொல்லு வாசே, (16) 
கொச்சையிழ்பிள்ளை-திருஞானசம்பந்தவர்த்‌ திசாயனார்‌. கொச்சை 
யென்பமு சிகாழித்தலத்துற்‌ கொருபெயர்‌. கொடி-கரக்கை, வச்சிரன்‌ 
பிள்ளை--இந்திரன்மசன்‌. இங்கு மாதவனென்றஐ இசாமபிரானை, பச்‌ 
சுதப்பிள்ளே-விட்டுணு, ₹ஓர்ச்சனப்பிளளைக்கு ஊரார்‌ புச்‌திசொல்லுவா” 
என்பது பழமொழி, 


வச்சிரன்பிள்ளைக்கு மாதவன்‌ புத்திசோல்லியது:---இராமபிரான்‌ 
வனவாசஞ்செய்து வருங்காலத்து ஒருநாள்‌, சீதாபிராட்டியின்‌ வடிவம 
கைக்கண்டு மயக்கிய இக்திரன்மகன்‌, காகவடிவமெடுத தவக்‌. பிராட்டி. 
யின கனதடங்களிற்‌ மீண்ட, அகையறிக்கத இராமபிரான்‌ கோபித்து 
ஒருபுல்லை மந்திரித்து அம்பாகப்‌ பிரயோடுக்க ௮௮ அவனைக்கொல்ல 
நெருங்கிற்று, ௮வன இந்திரன்முதலிய தேவாகளிடஞ்‌ சென்று ஒரு 
வருவ காப்பாரிலாமையால்‌, இராமபிசானிடமே சரண்புக்கனன்‌. கருணைக்‌ 
கடலாகிய இராமபிரான்‌ ௮வன்செய்த குற்றமான எனிதில்மன்னித்து 
விடக்கூடிய சிறியகுற்றமல்லவாதலாலும்‌, கான்‌ எய்த அம்பு விண்படா 
தாதலாலும்‌ அவனுடைய ஒற்றைக்கண்ணொளியை அம்புக்‌ வலெக்காக்‌க, 
அவன்‌ காகவடிவெ?ித்துவர்து குற்றஞ்செய்சமையால்‌ மற்றைக்காகம்‌ 
களுக்கும்‌ ஒற்றைக்‌ கண்ணொளி கெடச்செய்து அவனுக்கும்‌ நற்புத்து 
புகட்டியனுப்பினார்‌ என்பது சரிதம்‌, 

அச்சுதப்பிள்ளைக்கு முன மாண்டவரே புத்திசோன்னாபென்பது:- 
போரிலே திருமாலுக்குப்‌ பயக்த அசுரர்‌, பிருகுமுனிவருடைய ஆச்ச 
மத்‌ இல்வற்‌,து அம்ருணிவாமனைவி இயா தியினிடம்‌ அடைக்கலம்புக, 
அவள பாதுகாக்தனள்‌. அதுகண்ட இருமால்‌ ௮வளைக்கொனறுவிட, 


முனிவர்‌ கோபித்து இருமா அக்காப்‌ பதிதவ நாரமுண்டாகச்‌ சபித்தார்‌. 
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உடனே திருமா லச்சாபடீங்கக்‌ காஞ்டியிற்‌ சிவலிங்கபூசைசெய்யச்‌ சுவாமி 
காட்டுதந்து இருமாலே? ஈம்மடியவர்க்குத்‌ இங்யெற்றினாரைக்‌ கண்டிப்‌ 
பே தருமம்‌; நம்மடியவர்‌ எசைக்குறிக்‌ த என்னசொன்னாலுந்‌ தவற 
மாட்டாது. நினக்குக்‌ கூரிய சாபமும்‌ பலிக்குமேயன்றிக்‌ கவராத, 
எம்மை வழிபடிக்கன்மையால்‌, ரீ கொள்ளும்‌ தசாவதாாமு மூலகினுக்‌ 
குபகாரமாகுக'' வென்று புத்கிகூறி விரித்தருளினார்‌. காஞ்டிப்புமாணம்‌ 
அரிசாபபயந்தீர்த்தகானப்ப_லத்‌ திலறிக. 
கறுத்தவிட முண்டருளும்‌ தண்டலையார்‌ வளகரரட்டிற்‌ கடிய தீயோர்‌ 
குறித்துமனை யாளரையிழற்‌ றுதிலுரிக்து மைவர்மனங்‌ கோபித்‌ சாரோ 
பறித்துரிய பொருண்முழுதுங்‌ கவர்ந்தாலு மடிச்தாலும்‌ பழிசெய்‌ தாலும்‌ 
பொறுத்தவரே யரசாள்வார்‌ பொங்கெவர்‌ காடுறைந்து போவர்‌ தாமே, (17) 
தீயோர்‌-- துரியோ சனாஇயர்கள்‌, மனயாள்‌-இரெளப.இ. ஐ.வர்‌-- 
பாண்டவர்கள்‌, இிரெளபஇியைத்‌ ஓகிலுரிந்த கதையைப்‌ பாரதம்‌ சபா 
பருவத்து லறிக, பொறுத்தார்‌ ௮ரசாள்வார்‌ பொங்கினார்காடுறைவார்‌'” 


என்பது பழமொழி, 


அள்ளித்தெண்‌் ணீறணியும்‌ தண்டலையார்‌ வளகாட்டி. லாண்மை புள்ளோர்‌ 
விள்ளுற்ற கல்வியுள்ளோர்‌ செல்வமுள்ளோ ரழகுடையோர்‌ மேன்மை நோக்இ 
யுள்ளத்தி லழன்‌ றழன்று ஈமக்கில்லை யெனவுரைத்திங்‌ குழல்வா ரெல்லாம்‌ 
பிள்ளைப்பெற்‌ றவர்தமைப்பார்ச்‌ இரும்‌ பெரு மூச்செறியும்‌ பெற்றி யோசே(15) 


“பிள்ள பெற்றவளைப்பார்த்து பெருமூச்சுவிட்டாவகென்ன” என்‌ 
பது பழமொழி, 


மண்ணுலகாளவுினைப்பார்பிறாபொருண்மேலாசைவைப்பார்வலிமைசெய்வார்‌ 
புண்ணியமென்‌ பகைக்செய்யார்‌ கடைமூறையி லலக்கழிந்து புரண்டே போவார்‌ 
பண்ணுல௮ மொழிபாகர்‌ சண்டலையார்‌ வகுத்தவிதிப்‌ படியல்‌ லாம 


லெண்ணமெல்லாம்‌ பொய்யாகு மெளனமே மெய்யாகு மியற்சை தானே, (19) 


“ஏண்ணமெலாம்‌ பொய்யாம்‌ மெளனமாயிருப்பது மெப்பாம்‌' என்ப 


அலகர்‌ பழமொழி, 


சொன்ன த்தைச்‌ சொல்லுமிளங கிள்ளையென்பார்‌ தண்டலையார்‌ தொண்டு பேணி 
யின்னத்துச்கின்னதெனும்‌ பருத்தறிவொன்‌ நில்லாத வலீன ரெல்லாம்‌ 
தன்னொத்‌.து.ச்‌ சண்டவுடன்‌ காணாமன்‌ முறைபேட௫ச்‌ சாடை பே௫ 
முன்னுச்கொன்‌ ராயிருந்து பினனுச்கொன்‌ முய்நடந்து மொழிவர்‌ தாமே, (20) 


12. கண்டலையார்சதகம்‌ 


இள்‌௯ை-இனி,  முன்சொன்னதையே பின்னுஞ்‌ சொல்வ ௮ இளியி 
யல்பு. வேறொன்று சொல்லாது, சொன்னதைச்‌ சொல்லுங்‌ இளிப்‌ 
பிள்ளாயென்ப தறிக,  மன்னுக்கொன்ருயிருக்‌ த பேப்‌ பின்னுக்கொன் 
கப்‌ பேசுவார்ருறகத்‌இல்‌ விழிக்கப்படாது” என்ப ுலகர்‌ பழமொழி. 
கொடியருக்கு ஈல்லபுத்தி சொன்னாலுர்‌ தெரியாது. கொடையில்‌ லாத 
மடையருச்கு மதுரகவி யுசைத்தாலு மவர்கொடுக்க மாட்டார்‌ கண்டீர்‌ 
படியளக்கும்‌ தண்டலை$ ணெறியாசே யுலகமெலாம்‌ பரவி மூடி 
விடியன்மட்டு மழைபெயினு மதினோட்டாங்‌ இளிஞ்சின்‌ முளை வீடடாதே, (21) 

விடியுமட்டு மழைபெய்தா௮ு ஐட்டாய்கிளிஞ்சில்‌ முளைக்கமாட்‌ 
டாது என்பது பழமொழி, ஓட்டால்‌ளிஞ்சில்‌-ஒட்டைப்போ லிருக்கற 
இனளிஞ்சிலென்க. | 


செங்காவி மலர்த்தடஞ்சூழ்‌ தண்டலை£ ணெழியேசின்‌ செயலுண்‌ டாகி 

லெங்காசி லென்னவவ ரெண்ணியவெல்‌ லாழுடியு மில்லை யாகிற்‌ 

பொங்காழி சூழுலகி லுள்ளங்கால்‌ வெள்ளெலும்பாய்ப்‌ போக வோடி 

யைங்காதம்‌ போனாலுச்‌ சன்பாவர்‌ தன்னுடனே யாகுர்‌ தானே. (22) 
“ஐங்காதம்‌ போனாலுந்‌ தன்பாவக்‌ தன்னை விட்டு நீக்காது' என்பது 

பழமொழி. 

தாயறிவாண்‌ மகளருமை தண்டலை? ணெழிகாதர்‌ தாமே தந்‌ைத 

யாயறிவா ரெமதருமை பரவையிடச்‌ தாதுசென்ற தறிச்தி டாசோ 

பேயறிவார்‌ மூழுமூடர்‌ தமிழகருமை யறிவாரோ பேசு வாரோ 

சாயறியா தொருசந்தஇச்‌ சட்டிபா னையினந்த ஞாயம்‌ தானே, 29) 

ழீ ட ப்ட்‌ கி 7 

“பரவையிடக்‌ தூதுசென்ற தறிந்திடாரோ” என்பதற்கு அந்காதர்‌, 

சுந்தரமூர்‌ த்‌ இமாயனார்தமிழ்ப்பாட்டின ருமைக இறும்‌, யனூக்குத்‌ 

இருவாருரிற்‌ பாவைநாச்சியாசைச்சேர்ச்‌ ௮ வைக்கும்படியாகதீதாது. 

போனதை யுலகினரறியாபோ? என விரித்துரைத்தக்கொள்க, இக்‌ 

கதையைப்‌  பெசியபுசாணம்‌ ஏ.பர்கேோரன்கலிக்கரமநாயனார்புசாணத்தில்‌ 

௩௧௪-ம்‌ கவிமுதல்‌, ௩௭௫௪-ம்‌ கவிவசை காண்க, *காய்க்குத்தெரியுமோ 

வொருசந்டுப்பானை” என்ப பழமொழி, 

கட்டுமாங்‌ சனிவாழைக்‌ சனிபலவின்‌ கணிகளுப சார மாகுஞ்‌ 

சட்டருமவ்‌ வணந்தேடும்‌ பொருளையெல்லா மிரப்பவர்க்கே செலுத்தி வாழ்வார்‌ 

மட்டுலவஞ்‌ சடையாசே தண்டலையா ரேசொன்னேன்‌ வனங்க டோறு 


மெட்டிமரம்‌ பழுச்சாலு மியாதார்‌ லாழ்ர்சாலு மென்னுண்‌ டாமே, (24) 
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[்‌] ச உஷ்‌ ்‌ ட்‌ 2 [ு [்‌ ர ஓ ம்‌ 6. ஓட்டி ர * 92 
சிட்டா-உயர்ந்தோர்‌. “எட்டி பழுத்தென்ன, ஈயாதா? வாழ்ந்தென்ன'! 


என்பு பமமொமி. மட்டு- கேன்‌. எட்டி-காஞ்சிரமாம்‌. 


ஒதரிய சண்டலையா ரடிபணிந்து நல்லவனென்‌ நுலக மெல்லாம்‌ 

போசமிகும்‌ பேருடனே புகழ்படைத்து வாழ்பவனே புருட னல்லா 

லீசலுடனிரக்கமின்றிப்‌ பொன்காத்த பூசமென விருந்தா லென்ன 

சாகவழி பேரில்லான்‌ கமுதையோ டொக்குமெனக்‌ காண லாமே, (25) 
காவி பேரில்லான்‌ சமுதைக்கொப்பாவான்‌  என்பதுலகர்‌ 


பழடிமொழி, 


பரியாம லிடுஞ்சோறு மூமைகண்ட சகனவும்போற்‌ பரிச லீயா 
னரி.தான செந்தமிழி னருள்சிறித மில்லாதா னறியு மோதான்‌ 
கரிகாலன்‌ பூரைபுரி தண்டலை$ ணெறியாசே கதிச்ச வோசை 
தெரியாத செவிடன்கா இனிற்சங்கு குறிச்தசெனச்‌ செப்ப லாமே, (26) 


அறியுமோ-செர்கமிமை யுசைக்கா லரிவனோ வென்சு, கரிகாலன்‌- 
ஒருசோழன்‌, பரியாமல்‌-அன்பில்லாமல்‌, (செவிடன்கா திற்‌ ௪ங்கூ இனத 


போலாம்‌” என்ப பழமொழி. 


முன்னரிய மறைவழம்குர்‌ சண்டலையா ராசமத்தின்‌ மொழிசே ளாமற்‌ 
பின்னுபிசை வதைச்சவனும்‌ கொன் றவனுங்‌ குறைச்சவனும்‌ பெற்று ளோனு 
மன்னெறியே சமைச்சவனு மூண்டவனு நரகுறுவ ராச லாலே 

தன்னுயிர்போ லெர்காளு மன்னாயிருக்‌ இரங்குவதுர்‌ தச்ச தாமே, (27) 


அன்னெறி-நெறியல்லாகெறி, *தன்‌ ஐபிர்போல மன்‌ னுயிர்க்சேங்க 
வேண்டும்‌' என்ப. ௮ பழமொழி. 


உருவெடுத்த நாண்முசலா வொருசாணும்‌ வளர்ச்சவுட லுழல்வ தல்லான்‌ 
மருவிருச்கு கின்பாத மலர்தேடி.த்‌ இனம்பணிய மாட்டே னந்தோ 

இருவிளக்கு மணிமாடச்‌ சண்டலைநீ ணெறியேயென்‌ செய்தி யெல்லாஞ்‌ 
சருகரிக்க கேரமன்றிச்‌ குளிர்காய நேரமில்லாத்‌ தன்மை கானே, (28) 


(௪ நகரிக்க நோமன்‌ றிக்‌ குளிர்காய நேரமில்லை” என்பது பழமொழி. 


சாண்‌ என்ற அஈண்டுச்‌ சாணளவுகொண்டவயிற்மைக்குறித்‌ ௪ நின்ற த, 


காதிலே இருவேடங்‌ கையிலே செபமாலை கழுத்தின்‌ மார்பின்‌ 

மீதிலே சாழ்வடங்கண்‌ மனதிலே கரவடமாம்‌ வேட்‌ மாமோ 

வாதிலே யயன்றேடுர்‌ சண்டலைரீ ணெறியாசே மனிதர்‌ காணும்‌ 

போதிலே மவுனமிராப்‌ போதிலே ருத்ராக்சப்‌ பூனை தானே, (29) 
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காவடம்‌-கள்ளம்‌, *உருக்திராச்கப்பூனைபோலிருக்கிறா' னென்ப 


அலகர்‌ பழமொழி. பூனைக்கு ர௬த்திராக்கக்தைக்‌ கழுத்‌ இிற்கட்டியிருக்தா 
ல கொலைசெய்யா திருச்குமோ ? வழக்கப்படி. கொலைசெய்யுமென்‌ றிக, 


மானொன்று வடிவெடுத்து மாரீசன்‌ போய்மடிந்தசான்‌ மானே யென்று 
தேனொன்று மொழிபே? சதைதனைச்‌ சிறையிருக்கத்‌ இருடிச்‌ சென்றோன்‌ 
வானொன்று மரசிழர்தான்‌ றண்டலையார்‌ இருவுளத்கின்‌ மகிமை காணீர்‌ 
தானொன்று.நினைக்கையிலே செய்வமொன்று நினைப்பதுவுஞ்‌ சசசச்‌ கானே, (20) 


சிதாபிராட்டியை மயக்கநினைத்‌ அச்சென்ற மாரீசன்‌, 'இராமபிரா 


ுரணியகாண்டம்‌ மாரீசன்‌ 


“0 


னம்பா விறந்தான்‌. இக்கலை க இராமாயணம்‌ 
ட்‌ உ 23ஆ ஆ. ்‌ ர ப்‌ ்‌] ப்‌ 

வதைப்படலகத்‌ க லறிக. இருடிச்சென்றோன்‌-.இராவணன்‌. *தானொன்று 

நினைக்கத்‌ தெய்வமொ௮ுறு நினைத்த ௪” என்பு 8 பழமொழி. ௪௧௪15 


இயல்பு. 


கைசொல்லும்‌ பனைகாட்டும்‌ களிற்றுரியார்‌ சண்டலையார்ச்‌ சாணார்‌ போலப்‌ 
பொய்சொல்லும்‌ வாயினர்க்குப்‌ போசனமூங்‌ இடையாது பொருணில்லாது 
மைசொல்லுங்‌ காரளிகும்‌ சாழைமலர்‌ பொய்சொல்லி வாழ்ந்த தண்டோ 
மெய்சொல்லி வாழாதான்‌ பொய்சொல்லி வாழ்வதில்லை மெய்மைதானே, (21) 


யானைசைக்குப்‌ பனை புவமானமென்௪, 


தாழைமலர்‌ போய்சோன்ன தாவது:-பிரம விட்டுணுக்களிருவரும்‌, 
நானேபெரியவன்‌ கானேபெரியவனென வாஇட்டுப்போர்செய்யும்போ ௪, 
அப்பகையை நீக்கச்சிவபிசா னக்னிமலையா யெழுக்‌.த நிற்க, இருவரும்‌ 
இதனடி.முடியைக்‌ கண்டவரே பெரியவசென்று பிரமசேவர்‌ ௮ன்னமாய்‌ 
முடியையும்‌, விட்டுணுமூர்ததி பன்றியா யடியையுக்‌ தேடச்சென்ளார்கள்‌. 
விட்டுணுர்த்தி யடி காணுரூது வக்‌ ஆநின்ரார்‌. பிரமதேவர்‌ மூடிகா 
ணாத வரர்‌ வரும்பேஆ, சவபிரான்‌ நிருமுடியிலிருரக் அ ஒரு தாழம்‌ 
பூ; கிழே விழ்ர்துவர்ச௮, பிரமதேவர்‌ ௮கனைக்கண்டு திருநுடியைத்‌ 
தாங்‌ கண்டகாகப்‌ பொய்சொல்லும்படி வேண்ட, ௮௪ தாழம்பூவும்‌ அவ்‌ 
வாமே வக்.து சொல்லியது, இவெபிரா ஓூடனே காழம்பூவைநேரக்கி 
இனி ஈமச்‌ கணிதற்காகா யென்று ரீக விட்டார்‌, அருணாசல. ுரஈணம்‌ 
இருமலைச்சருக்கத்திற்‌ காண்க, (மெய்சொல்லி வாமாதான்‌ பொய்சொல்லி 
வாழ்வே! ? என்ப,த பழமொழி, 
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அர்‌. கணரை நல்லவசைப்‌ பரமசிவ னடியவரை யகந்சை யாலோர்‌ 
நிந்தனைசொன்‌ னாலுமென்ன வைதாலு மென்னவஇ னிடே 5 முண்டோ 
சுந்‌தரர்க்குத்‌ தூதுசென்ற தண்டலைநீ ணெறியாரே துலங்கும்‌ பூர்ண 
சந்திரனைப்‌ பார்த்துகின்று நாய்குரைத்த போதிலென்ன தாழ்ச்சி தானே, (38) 


“நிஷேதகம்‌-கள்ளப்படுவது என்க, ர இரனைப்பார்க்‌. நாய்ஞகுரை க 
தாலாவதென்ன?? என்பது பமமொஜி. 


கோடாமற்‌ பெரியவர்பா னடப்பதன்றிக்‌ குற்றமுடன்‌ குறைசெய்‌ தோர்க 
ளாடாடச்‌ டந்தவிடச்‌ ததன்மயிருங்‌ இடவாம லழிந்து போவார்‌ 

வீடாஈற்‌ கதியுதவுக்‌ தண்டலையா சேசொன்னேன்‌ மெய்யோ பொய்யோ 
கோடாலிக்‌ காம்பேதன்‌ குலச்தினுச்குக்‌ கேடான கொள்கை தானே, (845) 


கோடாமல்‌-கோணுமல்‌. ஆடாக--அட்டுச்சென்மமர கி. கேோரடாலிக்‌ 
காம்பு குலக்துக்னேம்‌' என்பது பழமொழி, மரக்கிகையாகிய கோடா 
லிக்காம்பே தன்னினமா௫ய மா திதைவெட்தெற்குதவியாயிருத்தல்‌ 


காண்க. 


சின்னமெங்கே கொம்பெங்கே சவிகையெங்கே பரியெங்கே வியா ரெய்சே 
பின்னையொரு பாமு.கில்லை நடச்கைகுலைஈ்‌ சாலடனே பேயே யன்றோ 
சொன்னவிலுக்‌ தண்டலையார்‌ வளசாட்டிற்‌ குங்குலியச்‌ தூபங்‌ காட்டுஞ்‌ 
சன்னதமா னதுகுலைக்காற்‌ கும்பிடெங்கே வம்பரிது தனையெண்‌ ணாசே, (84) 


சிவியா£-ஓர்சார இயர்‌. இவர்‌ பல்லக்குச்சுமப்பவரெனக்‌ கொள்ளல்‌ 
வேண்டும்‌, *சன்ன தங்குலைக்தாற்‌ கும்பிடெல்கே௫டைக்கும்‌” என்பது 
பழமொழி, ஈடக்கை-நல்லொழுக்கம்‌, 


சிறுபிறைதுன்‌ ணியசடையார்‌ தண்டலைகுழ்‌ பொன்னிவளஞ்‌ செழித்த நாட்டி றி 
குறையகலும்‌ பெருவாழ்வு மைந்தருமக்‌ களும்பொருட்டாச்‌ குறித்த டாமன்‌ 
மழைபயில்ப.தத்‌ இிரிரியும்‌ பட்டினத்துப்‌ பிள்ளையுஞ்சேர்‌ மமை யாலே 
துறவறமே பெரிதாகுர்‌ துறவிக்கு வேந்தனொரு அரும்பு தானே, (85) 


பத்திரகிரி-இவர்‌ ஒரசசர்‌, பட்டின த்தடிகளுடன்‌ அறவுபூண்டு 
அவ்வடிகளருள்‌ பெற்றவர்‌; “த.ழலிக்கு வேக்தன்‌ நரம்பு! என்பது 
பழமொழி. போச்சு வுகாரனுக்குப்‌ பொன்‌ அரும்பு வீரருக்குச்‌-சே்ந்த 
மரணஞ்‌ சிறு துரும்பா-மரய்க்த-வறிவோர்க்கு காரி யரு£்‌தரும்பா மில்‌ 
ஐச்‌: றவிச்கு வேந்தன்‌ அரும்பு” என்று ஒளலையாருல்‌ கூறிய த்றிக) 


ர்‌ 
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பேரிசைக்குஞ்‌ சுற்ற 1மடன்‌ மைந்தருமா தருஞ்சுழப்‌ பிரபஞ்‌ சத்தே 
பாரியையுத்‌ நிருக்தாலுந்‌ இருநீற்றிற்‌ சழற்சாய்போற்‌ பற்றில்‌ லாமற்‌ 
சிரிசைக்குர்‌ தண்டலையா ரஞ்செழுக்தை நினைக்கன்றுத்‌இ சேர லாகு 
மாரியக்கூச்‌ தாடுனொங்‌ காரியமேற்‌ கண்ணாவ தறிவு தானே, (26) 


பரரி-மனையசள்‌. *அரியக்‌ கூத்தாடினாலுங்‌ காசியத்திலே கண்ணாக 
்‌ ரய ர்‌ ட்‌ ட்‌ க உ அ 
பபிருக்கவேணும்‌' என்பது பழ[மொ மி. அஞ்செழுத்‌ அ --வெழூலமந்‌ தர 


மாய பஞ்சாக்காம்‌. 


இசந்தனையித்‌ தனைகாளும்‌ பாக்சனைகா னென்‌ றலைந்தா யினிமே லேனுங்‌ 
காந்தைமதி சடையணியுக்‌ தண்டலைடீ ணெறியாசே காப்பா சென்னு 
மூரக்சனைவைச்‌ இருந்தபடி. யிருந்தனையே ஓள்ளவெலா மூண்டா மூண்மை 


மரந்தனைவைச்‌ சவர்காளும்‌ வாடாமற்‌ றண்ணீரும்‌ வார்ப்பர்‌ தாமே, (21) 
(ர பகுத ர்‌ 8 27 


இரந்தனை - யாஇித்தாய்‌. பாந்தனை-பரம்பொருளை. உரம்‌-ஞானம்‌,; 
வலிமையயுமாம்‌. 4 மரம்வைத்தவன்‌ தண்ணீர்வியவொன்‌ ? என்பறு 


பழமொழி.  இக்கவி தன்மனத்தைநேரக்கிக்கூறிய தென்க, 


நாற்கவியும்‌ புகழவருஈ தண்டலையார்‌ வளநாட்டி னல்ல நீதி 

மார்க்கமுட னடர்‌.துசெங்கோல்‌ வழுவாம ந்‌ புவியாளும்‌ வண்மை செய்த 

இர்க்கமுள்ள வரசனையே தெய்வமென்பார்‌ கொடுங்கோன்மை செலுத்தி நின்ற 

ஞூர்க்கமுள்ள வாசனுந்தன்‌ மந்திரிய மாழ்ஈரசன்‌ ஞூழ்கு வாரே, (38) 
நாற்கவி-கவி, கமகன்‌, வாஇ, வாக்கி, என நான்‌குவகைப்‌ புலவர்‌ 

கள்‌. *நீதிமன்ன னிலதஅக்குகி தெய்வம்‌ * என்ப துலகர்பழமொழி, 

சுலமைகட்குக்‌ தெய்வம்‌ கெகொழுநனே மன்த-புதல்வர்க்குத்‌ தர்‌ 

தையுக்‌ தாயு-மறவோர்க்‌-கடிகளே தெய்வ மனைவோர்க்குக்‌ தெய்வ-மிலை 

மூகப்‌ பைம்பூ ணிறை”” என நீஇரெறிவிளக்கத்தினுங காண்க. 

ஒதரிய வித்தைவக்தா லுரியசபைச்‌ கழசாகு முல$ல்‌ யார்க்கு 

மிசலுட னறிவுவந்தா லினியகுணங்‌ களுக்கழகா யிருக்கு மன்றா 

நீதிபெறு சண்டலையார்‌ இருநீறு மெய்க்கழகாய்‌ நிறைந்து தோன்றுங்‌ 

. தாஇலணி கடுக்கனிட்டான்‌ முகத்தினுக்கே யழகாடிச்‌ சாணார்‌ தானே, ... (899) 


கா ஐச்சணியிட்டால்‌ மூகத்திற்‌ கழகாகும்‌' என்ப திலகர்‌ பழ 
மொழி. 


பாரதியா ரண்ணாவி புலவசென்பார்‌ கல்வியினிற்‌ பழக்க மில்லார்‌ 
ரறியார்‌ சளையறியார்‌ பல்லக்சே அவர்புலமை செலுத்திச்‌ கொள்வா 
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ரா.ரணியுக்‌ தண்டலைரீ ணெழியாசே யிலக்கணதநூ லறியா போனும்‌ 
காரிகையா இலங்கற்றுக்‌ கவிசொல்லார்‌ பேரிகொட்டக்‌ கடவர்‌ தாமே. (40) 


ஆர்‌--அ தஇப்பூ. “காரிகை கற்றுக்‌ கவிசொல்ல மாட்டார்‌ பேரிகை 
தட்டிப்பிழைப்பது ஈன்று எனப பழமொழி. 
அருண்மிகுக்த வாகமநூல்‌ படி.த்தறியார்‌ கேள்வியையு மறியார்‌ முன்னே 
பிருவினையின்‌ பயனறியமர்‌ குருக்களென்றே யுபதேச மெவர்க்குஞ்‌ செய்வார்‌ 
வரமிகுத்த கண்டலைநீ ணெறியாசே யவர்கிரியா மார்க்க மெலாங்‌ 


குருடனுக்குக்‌ குரூடன்கால்‌ கொடு த்துவழி காட்டிலருங்‌ கொள்கை சானே.(41) 


(குருடனுக்குக்‌ குருடன்‌ வழிகாட்டினதுபோல என்பது பழ 
மொழி. 
நேற்றுள்ளா ரின்றிருக்கை நிச்சயமோ வாதலினா னினைந்த போதே 
பூற்றுள்ள பொருளுதவி யறக்தேடி வைப்பதறி வுடைமை யன்றோ 
கூற்றுள்ள மலையவருந்‌ தண்டலையா சேசொன்னேன்‌ குடபால்‌ வீசுங 


காற்றுள்ள போதெவருச்‌ தாற்றிக்கொள்‌ வதுுல்ல கரும்‌ தானே. (48) 


கூற்று-இயமன்‌, :தாற்றுள்ளபோதே அாற்றிக்சொ ள்‌ என்பது 
பழமொ ழி 
வர்ச்சத்தார்‌ தசமைவெறுத்த விருத்தருமாய்‌ மெய்ஞ்ஞான வடி.வ மானோர்‌ 
கற்கட்டா கயமடமுங்‌ காணியுஞ்செம்‌ போனுந்தேடவ கரும மெல்லாம்‌ 
பொற்கொத்தாஞ்செர்கெல்வயற்றண்ட லையாசேசொன்னேன்பொன்னாடாகுஞ்‌ 
சொற்கத்தே போம்போதுங்‌ கக்கத்தே ராட்டினத்தைச்‌ சுமந்த வாறே, (48) 


வர்க்கக்தார்‌ என்றது சுற்றத்தாரை, ௧8 ணி- நிலம்‌. *சொர்க்கக்‌ 
இற்குப்‌ பேகிறவள கக்கத்‌ இலே இராட்டின த்தை யெடுத்‌ த அபோலிருகி 
இறது, என்ப தூலகர்‌ பழமொழி, இது அருஇவெழங்குகற து. கக 
கம்‌-கையடியின்‌ £ழ்ப்பக்கம்‌. இராட்டினம்‌- நூல்‌ நூற்குவ்‌ கருவி, 
அம்பிள்ளா யெனக்கொடுக்கும்‌ பெரியோரை யடுத்தவர்க எவனிச்‌ கெல்லா 
நாம்பிள்ளா யஇிகமென்பார்‌ ஈண்ணாரு மேவல்செய நாளும்‌ வாழ்வார்‌ 
வான்பிள்ளா யெனுமேனித்‌ தண்டலையார்‌ பூடணமாய்‌ வளர்ந்த நாக 


மேன்பிள்ளாய்‌ கருடாநரீ சுகமோவென் றுரைதச்சுவிச மென்ன லாமே, (44) 


பிள்ளயென்னும்‌ பதம்‌ விளிக்கும்போ.து பிள்ளாய்‌. என வரும்‌, 
௬ ட்‌ ஸ்‌ ௫. % ந ட ன்‌ ப்‌ (௮௦) ம ன ம்‌. 
நண்ணார்‌-பகைவர்‌, வான்பிளன ரயெணாமேணி-பாமாகாயரகு்இிரின்றும்‌ 


விலகாய்‌ என்னுந்‌ இருவுருவத்தையுடைய. பூடணம-.ஆபசணம, 
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நாகம்‌, கருடா? சுகமா எனக்‌ கேட்ட தாவது-கருடனுக்குப்பயந்து 
நாகங்கள்‌ காஞ்சியிற்‌ சிவலிங்கப்பதிட்டைசெய்‌.௪ பூசித்‌. த வேண்டச்‌ செவ 
பிரான்‌ அர்நாகங்களை அபசணமாகப்‌ பூண்டார்‌. ஓர்காலத்தில்‌ திருமாலைத்‌ 
தாங்கிவந்தகருடனை, காகம்கள்பார்த்த, *துன்‌னுவெம்பகைக்‌ கலுழனைக்‌ 
கலுழனே சுகங்கொலென்‌ றஞ்சமே-பன்னி மேன்மையின்‌ வினாயின விம்‌ 
மொழி பாரெலாமெடுத்‌ தேத்தும்‌” என்பதனா லறிக. (காஞ்சுிப்புமாணம்‌ 
பணாதரீச்சாப்படலம்‌.) 


வடியிட்ட புல்லர்‌ சமை யடுத்தாலம்‌ விடிவதுண்டோ மலிநீர்ச்‌ கங்கை 

மூடியிட்ட தண்டலைநா தரைப்புகழிற்‌ பெருவாழ்வு முழுது முண்டா 

மிடியிட்ட வினை ர்க்கும்‌ தெய்வ மிட்டு விடியாமல்‌ வீணர்‌ வாயிற்‌ 

படி.யிட்டு விடிவதுண்டோ வவாரருளே சண்ணாகப்‌ பற்று வீரே, (45) 
வடி.பிட்ட புல்லார்‌-டகளிக்கெடுத்தபுல்லர்‌. விடி சல்‌-ஈண்டு வறுமை 

தொல்தலென்க. மிடி-தறித்தாம்‌. தெய்வமிட்டு-தெய்வங்கொடுத்‌ அ. 

படியிட்டு-படிகொடுத த. *அருக்‌ காரிட்டுவிடியும்‌ தெய்வமிட்டால்‌ விடி. 

யூம்‌£ என்ப துலகா பழமொழி, 

பொலியவளம்‌ பலகழைத்த தண்டலை ணெறிபாதம்‌ போற்றி மாளும்‌ 

வலியவறஞ்‌ செய்தறியீர்‌ மறஞ்செய்லீர்‌ நமன்றாதர்‌ வந்து கூடி 

மெலியவறைமச்‌ இடுமபொழுது கலக்கண்ண்‌ ருகுத்தாலும்‌ விடுவ அண்டோ 

வெலியமுது புலம்பிடினும்‌ பூனைபிடிக்‌ தது.விடுமோ வென்செய்‌ வீரே, (46) 


மறம்‌-பாலம்‌. *எலியமு ௮ புலம்பினாலும்‌ பூனைபிடித்தகது விடாத” 
என்பது பழமொழி, 


மற்றவரோ தமிழ்பாடி காட்டவல்லார்‌ ஈக்கீரர்‌ வலிய ராகி 

வெற்றிபுனை மீநாட்டு சுந்தரா யகரடுத்து விளம்பும்‌ போதந்‌ 

பற்றுளதண்‌ டலைவாமுங்‌ கடவுளென்றும்‌ பாராமற்‌ பயப்ப டாம 

னெ ற்றிவிழி காட்டுகினுங்‌ குற்றமே குற்றமென கிறுத்திஞரே. (47) 


நகரே £--கடைச்சக்கப்புலவர்‌. 


கேற்றிவிழிகாட்டூகினுங்‌ குற்றம்‌ குற்றமேயேன நிறுத்தியது:-சொக்க 
நாதருக்குச்‌ சண்பகமாலைசாத்தும்‌ பணிசெய்கிற காரணத்தாற்‌ சண்பக 
மாறனென்லும்‌ பெயர்பெற்ற வங்கியசூடாமணிப்பாண்டியன்‌, வசந்த 
காலத்தின்‌ மனையாளறாடன்‌ சேரலையிலிருக்கும்போது ஒரு வாசனையுண்‌ 


டாக, இத மலர்வாசமன று, மனையாளகூக்கலிலுள்ளவாசனை யென்று 
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தெரிந்‌ தகொண்டு, என்மனத்திற்‌ கருஇியதை யுரைத்தவர்கள்‌, இதை 
யெ௫ித்‌.தக்கொள்க வென்‌.ற சங்கத்கார்சபையி லொரு பொஜற்கிழிகட்டி த்‌ 
தூக்கினான்‌. அப்போது தருமியென்னும்‌ பிரமசாரி தனக்கு விவாகஞ்‌ 
செய்வதற்காகச்‌ சுவாமியைவேண்டச்‌ சு வரமி, **கரங்‌ குதேதர்‌ 
வாழ்க்கை' யென்னும்‌ முதற்குறிப்புள்ள பாடலை யெழு இக்கொடுத்தார்‌. 
அப்பாடலைத்‌ தருமி சங்கத்திற்‌ கொடுத்துப்‌ பொற்கிழமியறுக்கப்‌ புகும்‌ 
போது, நக்கீரர்‌, கவியிற்‌ குற்றயுளதென்று தடைசெய்தார்‌; உடனே 
தருமி சுவாமியிடஞ்‌ சென்று விண்ணப்பஞ்செய்யச்‌ சுவாமி யொருபுலவ 
ருருக்கொண்டுவற்து ஈங்கவிக்குக்‌ குற்றங்‌ கூறினார்‌ யாவரென்று வினவக்‌ 
கானார்‌ கானேயெனக்‌ கூறினார்‌, சுவாமி குற்றமென்னவென்றார்‌; சோனார்‌ 
கூந்தலுக்‌ கியற்கைவாசனையுண்டெனக்‌ கூறியிருக்கிறது ; அதற்குச்‌ 
செயற்கைவாசனையன்றி யியற்கைவாசனை யில்லை யெனமுர்‌. சுவாமி, 
, பஅமினியாயே முதற்சா இப்பெண்கள்கூக்கலுக்‌ குண்டே யென்ஞூர்‌) 
நக்க அதற்கு மில்லை யெனமுர்‌. சுவாமி, சேவமங்கையர்‌ கூந்தலோ 
வென்று; க்ப்‌, அதற்கும்‌, கற்பகமாலையணிந்த செயற்கையாலே மண 
மூண்டாமன்றி யியல்சைவாசனையில்லை யென்றார்‌. சுவாமி, நீர்வமிபடுங்‌ 
காளத்தி ஞானப்பூங்கோதையார்கூந்தலோ வென்றுர்‌. நகர்‌ அதுவு 
மஙஙனமே யென்ரர்‌. சுவாமி, தன்னை யின்னாரென்று கெசிவிக்கற்காக 
நெற்றிக்கண்ணைக்‌ காட்டினார்‌ ; நக்கீரர்‌, கெறறிக்கண்காட்டினாலுங்‌ குற்‌ 
றங்‌ குற்றமே யென்றார்‌. தஇிருவிளையாடற்புசாணம்‌, தருமிக்குப்‌ பொற்‌ 
இழியளித்கபடலத்திற்‌ காண்க. 


சீரிலகுர்‌ தண்டலையார்‌ இருவருளா லகமேறிச்‌ செழித்த காளிற்‌ 

பாரியென வாயிரம்பேர்ச்‌ சன்னதா னங்கொடுக்கும்‌ பலனைப்‌ பார்க்க 
நேரிடும்பஞ்‌ சந்தணிலே யெவ்வளவா இலுங்கொடுத்தா ீ.தி யாகு 

மாரிபதின்‌ கல£ீரிற்‌ கோடைதனி லொருகுடநீர்‌ வண்மை கானே. (46) 


௮ஃகம்‌ என்பதை அகமெனக்கூறினர்‌. ௮து தானியமென்க. 
“மழைக்காலத்திற்‌ பதின்கலநீர்வார்ப்பதினுங்‌ கோடைகாலத்தி லொரு 
குடநீர்வார்த்தாற்போதும்‌' என்ப உலகர்பமமொ ழி, 
பிறக்கும்போ தொருபொருளுங்‌ கொடுவர்த இல்லையியுர்‌ பிறந்து மண்மே 
லிறக்கும்போ திலுங்கொண்டு போவதில்லை யென்றுசம்மா விருந்து வீணே 
சிறக்குந்தா யினுமருள்வார்‌ தண்டலையிற்‌ சேராமம்‌ றேச மெல்லாம்‌ 
பறக்குங்கா கமதிருக்குங்‌ கொம்பறியா தென ச்திரிக்தோர்‌ பயன்பெ ராரே, (49) 


20. தண்டலையார்ச தகம்‌ 


பறக்குங்காக மிருக்குக்கொம்பறியா து" என்பது பழமொழி. 
முன்னிரண்டடியின் கருத்தைப்‌ £பிறக்ரூம்‌ பொழு கொடுவந்த இல்லை 
பிறந்து மண்மே-லிறக்கும்‌ பொழுது கொடுபோவ இல்லை'எனப்‌ பட்டினத 
கடிகள்‌ இழுவாக்கினுக கரண்க. 


வைஇழடினும்‌ வாழ்த்திடினு மின்பதுன்பம்‌ வர்‌.இடினும்‌ வம்பு கோடி. 
செய்திடினும்‌ தண்டலைநீ ணெறியார்கஞ்‌ செயலென்றே தெளிவ தல்லான்‌ 
மெய்தவிர வவர்செய்தா ரிவர்செய்தா செனமநாடி. வெறுக்க லாமோ 
வெய்தவர்தம்‌ மருகருக்க வம்பைகொக்த கருமமென்ன வியம்பு லீசே. (50) 


ஏய்காரிருக்க அம்பை நொந்தாவ தென்ன' என்பது பழமொழி. 


வாங்கால முண்டசெழும்‌ தண்டலையா ரடிபோற்றி வணங்க மாடிப்‌ 
போங்காலம்‌ வருமுன்னே புண்ணியஞ்செய்‌ தரியகதி பொருந்து மும 
லாங்கால மூள்ளவெலாம்‌ விபசார மாஇயறி வழிந்து வீணே 


சாங்காலஞ்‌ சங்கரா சங்கரா வெணனின்வருமோ தருமச்‌ தானே. (51) 


 ஒங்கால மவிசாரியாடிச்‌ சாங்காலஞ்‌ சங்கசாவென்கிறுள்‌' என்பது 


பப்மொ மி. 


கூற்றமாய்‌ நெருங்‌கியுள்ளார்‌ தனையடைந்தார்‌ கற்‌.றறிக்தார்‌ துணைவே றில்லா 
ருற்றவே இியர்பெரியோர்ச்‌ குதவியன்றிப்‌ பிறர்க்குதவு மேூ.தவி யெல்லாஞ்‌ 
சொற்றகான்‌ மறைபரவும்‌ சண்டலையா சேசொன்னேன்‌ சுமந்தே கொந்து 


பெற்றதாய்‌ பசித்திருக்கப்‌ பிராமணபோ சனாடத்தும்‌ பெருமை தானே. (52) 


(பெற்றதாய்‌ பசித்‌ திருக்கப்‌ பிராமணாபோசனர செய்ததுபோல்‌! 


என்பது பழமொழி, 


அன்மார்க்கர்க்‌ காயிரர்தான்‌ சொன்னாலு மறந்துவிட்டுத்‌ துடுக்கே செய்வார்‌ 
சன்மார்ச்கர்க்கொருவார்த்தைசொலுமளவேமெய்யதணிற்றழும்‌ பாக்கொள்வார்‌ 
பன்மார்ச்ச மறைபுகழுக்‌ தண்டலையா ரேசொன்னேன்‌ பதமே யான 


ஈன்மாட்டுக்‌ கோடியா ஈம்பெண்டீர்ச்‌ கொருவார்த்தை ஈடத்தை யாமே, (58) 


பதம்‌-பக்குவம்‌. *நன்மாட்டுக்கோரடி நற்பெண்டீர்க்‌ கொருவாரத்‌ 
0ம்‌ ட பட்ததக்‌ 4 
நை என்பது பழமொழி, 
கரப்பார்ம்கு மல்லகஇ வருவதில்லை செங்கோலிற்‌ கடல்குழ்‌ வையம்‌ 
புரப்பார்ச்கு முடிவிலே சுவர்ச்சமல்லா னரகமில்லை பொய்யி தன்னா 
லுசப்பார்க்கு நலம்புரியும்‌ தண்டலையா ரசேசொன்னே ஷஞொருமை யாக 


விசப்பார்ச்கு வெண்சோறு பஞ்சமூண்டோ வொருக்காலு மில்லை தானே, (54) 
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கரப்பார்‌-இல்லையென்‌ ௮அமறைப்பவர்‌ *இரப்பார்க்கு வெண்சோறு 


்‌ ௪. [உ] 
பஞ்சமா' என்பது பழமொ.ம. 


படுங்கோல மறியாமற்‌ மண்டலையார்‌ இிருப்பணிக்கும்‌ பங்கஞ்‌ செய்வார்‌ 
நெடுங்சோரரக்‌ சண்டமுமா வீணாக வீணனைப்போ னீதி செய்வார்‌ 
கெடுங்கோப மல்லாமல்‌ விளைவுண்டோ மழையுண்டோ கேள்வி யுண்டோ 


கொடுங்கோன்மன்‌ னஉனுட்டி ற்‌ கடும்புலிவா முங்காடு குணமென்‌ பாசே, (55) 


வீணன்‌ நீதிசேலுத்திய து:--கஞ்சாஷாஸமஸ்‌ சான தஇிலே 
வேலைபெறக்‌ காத்திருந்த விணனென்பானொருவன்‌, வேலைகிடையாமல்‌ 
தானே யோசித்து மயான த்‌ இற்குப்போடிறவழியிலிருக்‌.த கொண்டு, 
௮ங்குவருற சவமொன்றுக்குப்‌ பணமைந்து வாங்கும்படி. இராசா உத்‌ 
தரவென்று, நெடுராள்‌ வாகச்‌ சவனம்பண்ணி மிகுந்தபணஞ்‌ சேர்க்‌. 
வைத்‌இருக்சான்‌. அசசன்‌ ஒருறாளிரவு ஈசர்சோதனைக்குவரும்போது, 
ஒரு ஏழையின்வீட்டில்‌ ஒரு பெண்‌ **எனக்கொண்று மென்னாயகர்‌ வைத்‌ 
இறக்கவில்லையானாலும்‌ வீணனுக்குப்‌ பணங்கொடுப்பத ற்கென்செய்வே” 
னென்‌ நழுதாள்‌. ௮சசன்‌ இவ்விஷயமறிந்து வீணஜனென்பவன்‌ 
யாரென்று, அவனை வரவழைக்‌ ௮ விசாரிக்கும்போது, அவ னிகழ்நீ 
ததையெடுத்‌ அக்கூறி மிஞ்சியயபணமிவ்வளவிருக்கறன ; “சன ங்கட்‌ 
குபகாரமாக வொருகதி வெட்டிவிடவேண்டுமமன நினை த்‌ இருக்கிறேன்‌” 
என்றான்‌. அ௮சசன்‌ அவன்மாடச்செயலையுநற்செயலையும்‌ வியக்‌ தவ்வாறு 
செய்வாயெனப்போயினன்‌, வீணன்‌ காவேரியிலிரச்‌.அ பிரித்து ௨௫ ந.இ 
வெட்டிவிட்டான்‌., ௮.௯ இன்றும்‌ வீணனாறெனப்‌ பெயர்பெற்று ஒரு 
பெருங்காலாகப்‌ போய்க்கொண்டிருக்கிற அ. (கொடுங்கோன்‌ மன்னர்‌ 


வாழுகாட்டி ற்‌-கடும்புலி வாழுங்‌ சாடு தன்றே' என்பது பழமொழி. 


உள்ளவரைகச்‌ கெடுத்சோரு முதவியற்று வாழ்ர்கோரு மூறைபெற்‌ றோருர்‌ 
தள்ளிவழக்‌ குரைத்தோருஞ்‌ ச.ற்குருவைப்‌ பழிததோருஞ்‌ சாய்ந்தே போவார்‌ 
பள்ளவயற்‌ றண்டலையார்‌ பத்தரடி பணிந்தோரும்‌ பாடி னோரும்‌ 

பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றோரும்‌ பிச்சையிட்ட. ஈல்லோரும்‌ பெருகு வாசே, (56) 


உழை-- பொருள்‌, பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றோரும்‌ பிச்சையிட்டால்லோ 
ரூம்‌ பெருவொழ்வார்‌' என்ப. பழமொழி, 
விற்பனர்ச்கு வாழ்வுவந்தான்‌ மிசவணங்கிக்‌ சண்ஷேட்ட மிகவுஞ்‌ செய்வார்‌ 
சொற்பருக்கு வாழ்வுவர்தாற்‌ சண்டெரியா இறுமாந்து துன்பஞ்‌ செய்லார்‌ 
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பற்பலர்க்கு வாழ்வுதரும்‌ தண்டலையா சேசொன்னேன்‌ பண்பில்‌ லாத 
வற்பருக்கு வாழ்வுலந்கா லர்த்தராத்‌ இரிகுடைமே லாகுர்‌ சானே. (57) 


கண்ணோட்டம்‌--தாட்சணியம்‌ ₹அற்பணுக்கு வாழ்வுவக்கா லர்தத 


ராத்‌இரியுங்‌ குடைபிடிப்பான்‌' என்பது பழமொழி, 


விசையமிகுர்‌ தண்டலையார்‌ வளநாடஃடி. லொருச்‌ தர்சொல்லை மெய்யா வெண்ணி 
வசைபெருக வகியாயஞ்‌ செய்துபிறர்‌ பொருளையெல்லாம்‌ வலிய வாவ்‌கத்‌ 
இசைபெருகுங்£ர்க்கியென்றுந்தன்மமென்றுர்‌ தானமென்றுஞ்செய்வதெல்லாம்‌ 
பசுவினையே வசைசெய்து செருப்பினை ச்சா னங்கொடுக்கும்‌ பண்பு சானே (58) 


:பசவைக்கொன்று செருப்பைத்‌ கானம்பண்ணினது போலாம்‌” 


என்பது பழமொழி 


சிறியவரா மூழுமூடர்‌ துரைச்சனமா யுலகாளச்‌ இறம்பெற்‌ ராலு 

மறிவுடையார்‌ தஙகளைப்போற்‌ சற்குணமுள்‌ ஞடையோர்க ளாக மாட்டார்‌ 
மறிதருமான்‌ மழுவேக்தும்‌ தண்டலையா பேசொன்னேன்‌ வாரி வாரிச்‌ 
குறுணிமைதா ஸிட்டாலுங்‌ குறிவடிவங்‌ கண்ணாூச்‌ குணங்கொ டாதே, (59) 


'குறுணிமையிட்டாலும்‌ கு.ரிவடிவங கண்ணாமா' என்ப தூலகர்‌ பழ 
மொழி. இது அருவெழங்குறெது. சூறிவடிவம்‌-கண்ணாகக்‌ குறித்‌ 
துச்‌ செய்துவைத்த வடிவம்‌. 


கற்றவர்க்குக்‌ கோபமில்லை கடந்தவர்க்குச்‌ சாதியில்லை கருணை கூர்ந்த 

ஈற்றவர்க்கு விருப்பமில்லை ஈல்லவருச்‌ கொருகாலு ஈரக மில்லை 

கொற்றவருச்‌ கடிமையில்லை சண்டலையார்‌ மலர்ப்பாதங்‌ கும்பிட்‌ டேத்தப்‌ 

பெற்றவர்க்ருப்‌ பிறப்பில்லை பிச்சைச்சோற்‌ றினுக்கில்லை பேச்சுச்‌ சானே (60) 
பிச்சைச்‌ சோற்றினுக்கு மறுபேச்சில்லை' என்ப தூலகர்‌ பழமொழி, 

கொற்றவரீ-அசசர்‌.  அ௮டிமை-அடிமைத்‌் தன்மை. 

பரங்கருணை வடிவாகும்‌ தண்டலையார்‌ வளராட்டி ற்‌ பருவஞ்‌ சேர்க 

சரங்குலவு காமகலை தனையறிர்த வதிரூபத்‌ தைய லாரை 

வரம்புறு,சா ளாண்மையில்லா மட்டிகளுச்‌ கேகொடுத்தால்‌ வாய்க்கு மோதான்‌ 

குரங்னெது சையினறும்‌ பூமாலை தனைச்கொடுத்ச கொள்கை தானே, (61) 
சரங்குலவுகாமகலை-பாணம்விளங்கிய மன்மதனுடைய நால்‌ 4ஞாம்‌ 

இன்கையிலே பூமாலைகொடுத்ததபோல' என்பது பழமொழி, 
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பிரசமூண்டு வரிபாடும்‌ தண்டலையார்‌ வளநரட்டிற்‌ பெண்க ளோடு 
௪ரசமூண்டு போசமூண்டு சங்கேத முண்டுசுகக்‌ தானே யண்டிங்‌ 
குரைசிறந்‌ தவறுமையுண்டோவிடுக்கமுண்டோவொன்றுமில்லையலகுக்கெல்லா 


மரிஏியுண்டேல்‌ வரிசையுண்டா மக்காளுண்‌ டாகின்மச்சா னன்புண்‌ டாமே.(62) 


“அக்காளுண்டானால்‌ மச்சானுறவண்டு' என்பது பழமெர ழி. 
சத்தைமொழி யுமைசேருக்‌ தண்டலையார்‌ பொன்னிவளக்‌ தழைத்த நாட்டில்‌ 
வித்தகம்‌ இரியில்லாச்‌ சபைதனிலே கீதியில்லை வேந்தர்க்‌ கெல்லாம்‌ 
புத்திநெறி ரீதிசொல்லு மக்திரியல்‌ லாதொருவர்‌ போதிப்‌ பாசோ 
நித்தலுமூண்‌ சோற்றின்முழுப்‌ பூசணிக்காய்‌ மறைத்கதுவு நிசம தாமே. (63) 


(முழுப்பூசணிக்கரயைச்‌ சேரம்நின்மறைத்தானென்ற தபோலிருக்‌ 
இறது' என்ப அுலகர்‌ பழமொழி, 
கேசமூடன்‌ சபையில்வந்தால்‌ வேளையறிந்‌ இங்இதமா நிருபர்‌ முன்னே 
பேசுவதே யுதமல்லா னடுவி௰லாரு வன்குழறிப்‌ பேச லெல்லாம்‌ 
வாசமிகுக்‌ தண்டலை$ ணெறியாசே யபிடேக மலிநீ ராட்டிப்‌ 
பூசைபண்ணும்‌ வேளையிலே கரடியைவிட்‌ டோட்டுவது போலுர்‌ தானே. (64) 
 "வபூசைபண்ணும்வேளாயிலே காடியைவிட்டேவின ௮ போலிருக் 
றது : என்பது பழமொழி. 
மண்ணுலூற்‌ பிதர்குடியை வஞ்சனையிற்‌ கெடுப்பதற்கு மனத்தினாலே 
யுன்னிடினு முரைத்திடினு மவன்றானே கெடுவனென்ப துண்மை பன்மோ 
தென்னவன்சோ மன்பணியுர்‌ தண்டலை£ ணெறியாசே தெரிகச்து செய்யு 
தன்வினைசன்‌ னைச்சடவோட்‌ டப்பம்வீட்‌ டைச்சுடவுர்‌ தான்சண்‌ டோமே_(65) 


ஒட்டப்பம்‌ வீட்டைச்சுட்டவரலாறு:--பட்டினத்தடிகள்‌ தரம்‌ 
அ றவுபூண்டு மெளனமடைகீதிருக்கதைக்கண்டு பொராளாகிய தம்‌ 
முன்பிறந்தவள்‌ நஞ்சகலர்த அப்பத்கைக்‌ தமக்குக்‌ கொடிக்க அதனை 
யறிக்‌ வாக்கி அவள்வீட்டின்மேற்்‌ சொருவவைத்தார்‌. ௮து ௮வள்வீட்‌ 
டைச்‌ சுட்டெரிக்துவிட்டது. உடனே ட்‌ தடத்த 6 தன்வினை 
தன்னைச்சுட ஓட்டப்பம்‌ விட்டைச்‌ சுட்டது” எனக்‌ கூறினர்‌. இது 
பமமொழியரகப்‌ பின்‌ வழங்வெபப்பட்‌... ௪, 


மூன்பெரியார்‌ தொண்பெட்டு ஈடர்சவழி சனைப்பழிச் து மூரணே பேப்‌ 
பின்பலரை யுடன்கூட்டி நூ.சனமா ஈடச்‌. துவது பிழைபா டெய்‌இற்‌ 
அன்பறியாச்‌ சதியருளுர்‌ சண்டலைரீ ணெறியாரே தாய ளாகி 

யன்புளகா யைப்பழித்து மசளேதோ செயச்தொடங்கு மறிவு சானே,.. (66) 


ந 


௮4 தண்டலையார்சதகம்‌ 


:சரயைப்‌ பமிர்து மகள்‌ அவிசாரியாடினதுபோல' என்பது ப 
ல 222 ன்‌ 


மொழி ப 


தண்ணமரு மலர்ச்சோலைச்‌ சண்டலை$ ணெறியேநின்‌ றன்னைப்‌ பாடி 
லெண்ணமிக விம்மையிலு மறுமையிலும்‌ வேண்டியதுண்‌ டிதையோ சாமன்‌ 
மண்ணின்மிசை ஈசத்துககள்‌ பண்ணியலைந்‌ தேதிரிபா வாண செல்லாம்‌ 
வெண்ணெய்தம இடத்திருக்ச நெய்தேடிச்‌ சொண்டலையும்‌ வீணர்‌ தாமே. (67) 


£(வெண்ணெபயிருக்க நெய்ச்கலைவ போலிருக்கறெது' ௪ ன்பது பம 
மொழி. 


அக்கணர்க்குக்‌ தணவலேத மாசருக்குத்‌ தணைவயவா எவணி மீது 
மைந்தருக்குத்‌ துணை தாயர்‌ தாதருச்குத்‌ தணைமதர வார்த்தை யன்றோ 
நந் தமக்குத்‌ அணையான தண்டலைநீ ணெறியாரே ஈண்பரான 


சுந்‌தரர்க்குத்‌ தணைகாளு மேழையர்ச்குச்‌ தெய்வமே துணையென்‌ பாசே. (68) 
“ஏழைக்குத்‌ தெய்வமே அணை' என்பது பழமொழி 


போரஞ்சா ரதிவீரர்‌ பொருளஞ்சார்‌ விதரணஞ்சேர்‌ புருடர்‌ தோயு 
நீரஞ்சார்‌ மறைமுனிவர்‌ நெருப்பஞ்சார்‌ கற்புடைய நிறைசேர்‌ மின்னார்‌ 
வாரஞ்சா மூலையிடஞ்சேர்‌ தண்டலையா ரேசொன்னேன்‌ மதமா வென்னுயங்‌ 


காரஞ்சா இிஏஞ்சிங்கங்‌ கனத்தவலி யாந்தூதன்‌ காலஞ்‌ சானே. (69) 


விதாணம்‌-கொடை. தன்‌ காலுக்‌ கஞ்சான்‌' என்பது ௮௬௫ 
வழங்கும்‌ பழமொழி, காலக்கு-காலின்வலிக்கு. 
உபசாரஞ்‌ செய்பவரை விலக்கிடினு மவர்செய்கை யொழிந்து போகா 
சபசாரஞ்‌ செய்வாரை படித்தாலும்‌ வைதாலு மதுநில்‌ லாது 
சுபசாரச்‌ தண்டலையார்‌ வளநாட்டிற்‌ நிருடருச்சச்‌ தொழி ணில்லாது 
விபசாசஞ்‌ செய்வாசை மேணியெல்லாஞ்‌ சுட்டாலும்‌ விட்டி டாசே, (70) 
(விபசாரஞ்‌ செய்கிறவன்‌ சுட்டாலும்‌ விடமாட்டான்‌' என்ப துலக 


பழமொ ழி ்‌ 


சகமிச்ச தண்டலையா சடிபோற்று மகராசர்‌ சபையில்‌ வந்தாற்‌ 

சுகமிச்ச வேசையர்க்குப்‌ பொன்னூறு கொடுப்பர்தமிழ்‌ சொன்ன பேர்க்கோ 
வகமிச்ச சோழறிடுவா ரந்தணருச்‌ செனிஞழி யரிச மீலார்‌ 

பசடிச்கோ பணம்பத்துச்‌ இருப்பாட்டுச்‌ கொருசாச பாலிப்‌ பாரே, (11) 


(பகடிஃவெளிவேடச்காரன்‌. *பகடிக்குப்‌ பத்துப்பணம்‌ கொடுப்பார்‌ 
இருப்பாட்டுக்கு ஒருகாசு கொடுப்பார்‌' என்பது பழமொழி, 
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பணந்தானே யறிவாகும்‌ பணந்தானே வித்தையுமாம்‌ பரிக்து தேம 
பணநர்தானே குணமாகும்‌ பணமில்லா தவர்பிணமாம்‌ பான்மை சேர்வர்‌ 
பணக்தானே பேசுவிக்குக்‌ தண்டலை£ ணெறியாரசே பார்மீ திற்றான்‌ 
பணந்தானே பக்இயிலே குலந்தானே குப்பையிலே படுக்குக்‌ தானே. (72) 


பணம்‌ பந்தியிலே குலங்‌ குப்பையிலே' என்பன பழுமொ மி. 


புனங்காட்டு மண்ணும்விண்ணு மஞ்சவருங்‌ காலனையும்‌ போடா வென்றே 
யினங்காட்டு மார்க்கண்டன்‌ சடிந்துபதி னாறுவய தென்றும்‌ பெற்றா 


னனங்காட்டும்‌ தண்டலையா ரடியாரெல்‌ லாமொருவர்ச்‌ கஞ்சு வாசோ 






பனங்காட்டு நரிதானுஞ்‌ சலசலப்புக்‌ கொருராளும்‌ பயப்ப டாதே, (75) 
“இ ஸம்‌ ர 
இனம்‌--குலம்‌. மார்க்கண்டன எனறும பதிறுறுவயது பேறறது:- 


மார்க்கண்ட நன வர்‌ தமக்கு ஆயுண்முடிவுதெரிந்து இருக்கடவூரிலே 
சுவாமியைப்‌ பூ 2 க்கொண்டிருக்க, அப்போது இயமனவ ந்து 
பாசமிட்டிமுக்கச்‌ சுவாமி அவனை யுதைத அவிம்த்தி முனிவருக்‌ கென்‌ 
றும்‌ பதினாறுவய ௮ டனிருக்க வரமருளிஞ ர. **(அந்தனா ளனுன்னடை* 
கலம்புகுதவவனைக்காப்பதுபசாரணமாக - வந தகாலன்றன்னாரு.பிர தனை 
வெளவினாப்க்குன்‌ றன்வண்‌ மைகண்டடு யேன்‌” எனச்‌ சுந்தரஞூர்த்தி 
நாயனார்‌ தேவாரத்துற்‌ காண்க. “பனங்காட்டு ஈரிதாலுஞ்‌ சலசலப்புக்‌ 
கஞ்சாது' என்பது பழமொழி. 
ரிலகுர்‌ தண்டலையார்‌ வளகாட்டி லொருதோழன்‌ நிமை தீர 
வாசமிகும்‌ பிள்ளைதனை யரிந்துண்டா னொருவேந்தன்‌ மணந்து கொண்ட 
வார்வமிகு மனைக்கிழத்தி யாண்டிச்சி வடிவுகொண்டா ளாத லாலே 
பூரிலொரு வன்றோழ னாருமற்த தேததார முூண்மை தானே. (14) 
 ஊரிலொருவனே தோ மன்‌, ஆருமற்‌ றதே தாரம்‌ ்‌ என்பது பழ 
மொழி. ௮ற்றத-இல்லாகள. இதிலுளள கதைகள்‌ வந்த ழிக்காண்க, 
தானவனா இயெஞானச்‌ செயலுடையார்‌ மா.தர்முலை தமுவினாலு 
மானதொழில்‌ வகைவகையாச்‌ செய்தாலு மனுபோக மவர்பா லுண்டோ 
கானுறையுந்‌ தண்டலையா ரடிபோற்றுஞ்‌ சுந்தரனார்‌ காமி போலாய்‌ 
மேனவிலுஞ்‌ சுகசம்படுக்கை மெத்தையறி யாதெனவே விளம்பி ஞசே, (75) 


:படுக்கைச்சக மெத்தைய மியாது' என்பு] பழமொழி, இதனைச்‌ 
சுத்மரர்கூறினாசெனக்‌ கூநிபிருக்கின்முர்‌, அதாநுதா த்நிநாயனாா தேவா 


ரத்திலில்லை; இறந்து. போனதேவாரத்‌ அள ு போலும்‌. 


௮10 கண்டலையார்ச தகம்‌ 


சோறென்ன செய்யுமெல்லாம்‌ படை.த்திடலே செய்யுமருள்‌ சுரந்து காக்குஞ்‌ 

சோறென்ன செய்யுமெல்லா மழித்திடவே செய்யுமதன்‌ சொருப மாக்குஞ்‌ 

சோறென்ன வெளிதேயோ தண்டலையார்‌ தம்பூசை துலங்கச்‌ செய்யுஞ்‌ 

'சோறென்னசெய்யுமெணிற்சொன்னவண்ணஞ்செயும்பழமைே தாற்றுந்தானே.) 
(சரறென்னசெய்யும்‌ சொன்னவண்ணஞ்செய்யும்‌' என்பது பழ 

மொழி ்‌ 

எ.த்தருக்கு மூலுத்தருக்கு மீனருக்கு மூடருக்கு மிரக்கம்‌ பாரா 

மத்தருக்குங்‌ கொடிதாமல்‌ வக்குணமே நற்குணமா வாழ்ந்து போவார்‌ 

பத்துக்கு ஈலங்காட்டும்‌ தண்டலையா சேயறிவார்‌ பழிப்பா மேனும்‌ 

பல்கன மபா. டடம மையதான பதம்‌ யாமே. (13) 


ட 


னைப்‌ டபக்‌ நற்க்ற்கி (பட 5 ற... தங்குண ப்தி 
னுஞ்‌ செம்மை பெசியமமையே” எனக்‌ கூ ிபிருத்தல்‌ காண்க, 
பன்னகவே ஸணிப்பாமர்‌ தண்டலையார்‌ மாட்டிலுள பலருங்‌ கேளீர்‌ 

தன்னறிவு தன்னினைவு தன்மடமைக்‌ கேற்றடடை தகுமே யல்லாற்‌ 
சன்னவரும்‌ பெரியவர்போ லேடடந்தா லுள்ளதுபோஞ்‌ சிறிய காக 


மன்னஈடை ஈடச்சப்போய்த்‌ தன்னடையுங்‌ செட்டவகை யாகுர்‌ தானே. (78) 


₹ அன்னநடை நடக்கப்போய்க்‌ காகந்‌ தன்னடையு மிழந்ததுபோல'' 
என்பு பழமொழி, 
பேரான சவிராய ருடன்‌ றிய கவிகளும்ப்‌£ பந்தஞ்‌ செய்வார்‌ 
வீராதி வீரருடன்‌ கோழைகளும்‌ வாள்பிடித்து விருது சொல்வார்‌ 
பாராளும்‌ தண்டலை£ ணெறியாசே யிருவசையும்‌ பகுத்துக்‌ காணி 
லாசராயு மகதேவ ராடிடத்துப்‌ பேய்களுகின்‌ முடு மாறே, (39) 
விருது-வெற்றி, (மகாதேவராடுமிடத்துப்‌ பேயு மாடுகிற து 
என்பது பழமொழி. சிவபிரானுக்குப பேயோடாடியெனப்‌ பெயருண்மை | 
யாலுமறிக. 
செழுங்கள்்‌௦ நிறைசோலைச்‌ தண்டலை ணெறியாசே திருடிச்‌ கொண்டே 
யெழுங்கள்ளர்‌ நல்லகள்ளர்‌ பொல்லாத கள்ளரினி யாரோ வென்முற்‌ 
கொழுங்கள்ளர்‌ தம்முடன்கும்‌ பிடுங்கள்ளர்‌ இருநீறு குழைக்குங்‌ கள்ள 
ரழுங்கள்ளர்‌ தொழுங்கள்ள ராசாரச்‌ கள்ளரிவ ரைவர்‌ தாமே, (80) 
கொழுமை-செழுமை. 'கும்பிரிங்கள்ளா, நீறுகுழைத்‌ இகிங்கள்ளா்‌, 
அழுங்களனா, தொழுங்களளா, அசாரக்கள்ளர்‌! 6 என்பது பழமொழி, 


கண்டலையார்சதகம்‌ வர 


தினத்திலே மிகுத்சசெழுர்‌ தண்டலையார்‌ பொன்னிவளங்‌ சமைச்த நாட்டி. 

வின ச்திலே மிகும்பெரியோர்‌ வாக்குமன மொன்றாகி யெல்லாஞ்‌ செய்வார்‌ 
சின த்திலே மிகுஞ்சறியோர்‌ காரியமோ சொல்வதொன்று செய்வ கொன்று 
மனத்திலே பகையாக யுதட்டிலே பூறவாகி மடி.வர்‌ தாமே, (81) 


“மனத்திலே பகையு மூதட்டிலே ய றவுமாயிருப்பர்‌” என்பது பழ 
மொழி, 


தேசோடு மணிவீஇத்‌ தண்டலையார்‌ வளஙகாணுக்‌ தேச மெல்லாம்‌ 

போசோடும்‌ விறல்படைத்த வீராஇ வீ ரசென்னும்‌ புகழே பெற்ருர்‌ 

கேசோடு முலகக்தகோ டொன்றுபட்டு ஈடப்பதுவே நீதி யாகு 

மூரோட வுடனோட னாடோட நடுவோட லுணர்வு தானே, (82) 
“ஊரோட வொக்க வோடல்வேண்டும்‌; நாடோட நடுவோடல்‌ வேண்‌ 


டிம்‌” என்பது பமமெரமி. 


இழைபொருகத்த முலைபாகர்‌ தண்டலையார்‌ வளகாட்டி. லெடுத்த ராகக்‌ 

திழுதழுகீதுப பாவெதின்‌ மெளனமா யிருப்பதுவே தக்க தாகுங்‌ 

குழகுழத்த கல்வியினுங்‌ கேள்வியினுல்‌ சல்லாமை குணமே காளும்‌ 

வழுவழுத்த வுறவுதணின்‌ வைரம்பம்‌ றியபகையே வண்மை யாமே, (88) 
“ வழுவத்த வுறவைக்காட்டிலும்‌ வயிரமானபகை நல்ல '” என்ப 

அலகா பழமொழி, 

௮ருப்பயிலுர்‌ சண்டலைவாம்‌ வெனடியா செக்குலத்தோ ரானா லென்ன 

வுருபபயிலும்‌ இிருமீறுஞ்‌ சாதனமுங்‌ சண்டவுட னுகந்து போற்றி 

யிருப்பதுவே முறைமையல்லா லேழையென்றஞ்‌ சிறியரென்று மிகழ்ந்து கூறி 

னெருப்பினையே சகறிதென்று முன்னான தணின்முடிய நினைத்த வாறே (84) 


௮ருப்பயிலும்‌, ௮௬-ுருவம்‌; பயிலல்‌-நிகழ்தல்‌. சாதனம்‌ ஈண்டு 
உருத்திசாக்க ம.கலியகருவிக ளென்க கெருப்புச்சிறிதென்று முன்ரானே 
யில்‌ முடியலாமா ?'” என்பது பழமொழி, 


உரங்காணும்‌ பெண்ணாசை கொடி தாகும்‌ பெண்புத்தி யு.தவா தாகுந்‌ 
இ.ரங்காணும்‌ பெண்வார்த்தை இராகும்‌ பெண்சென்மஞ்‌ சென்ம மாமோ 
வ.ரங்காணுர்‌ தண்டலை ணெறியாசே பெண்ணிடத்தின்‌ மயக்கத்‌ தாலே 
யிரங்காத பேருமுண்டோ பெண்ணென்௰ வுடன்பேயு மிரங்குந்‌ தானே. (55) 


*பெண்ணெனமுற்‌ பபூமிரங்கும்‌” என்பது பமமெர ழி. 


மையிலே தோய்க்சவிழி வஞ்சிெயரைர்‌ சேர்ந்தவர்க்கு மறுமை யில்லை 
மெய்யிலே பிணியுமுண்டாம்‌ கைப்பொருளுங்‌ கேடாடி விழல சாவார்‌ 


23 தண்டலையார்ச தகம்‌ 


செய்யிலே வளச்தமைத்த தண்டலையார்‌ வளநாட்டீ ற்‌ றெளிந்த தன்றோ 
கையிலே புண்ணிருக்கக்‌ கண்ணாடி. பார்ப்பதென்ன கரும்‌ தானே. (86) 


விழலா்‌-விீணர்‌. :கைப்புண்ணுக்குக கண்ணாடிவேண்டுமா?'” என்‌ 
[பு பழமொழி. 


காலமறி தண்டலையார்‌ வளசாட்டி.ற்‌ கொலைகளவு கள்ளே காமஞ்‌ 
சாலவருங்‌ குருகிந்தை செய்பவர்பான்‌ மேவியறம்‌ தனைச்செய்‌ தற்குச்‌ 
”லமூடை யோர்கினையார்‌ பனையடியி லேயிருந்து தெளிந்த வாவின்‌ 


பாலினையே குடி.த்தாலுங்‌ கள்ளென்பார்‌ தள்ளென்பார்‌ பள்ளென்‌ பாசே, (57) 


பனையடியிலிருக்து. பாலைக்குடி.த்தாலுவ கள்ளைக்‌ குடி.த்தானென்‌ 
பார்‌” என்பது பழமொழி. 


கைக்கெட்டா தொருபொருளுங்‌ கண்டவர்க்கு நகையாகுங்‌ கனமே யில்லை 
யிச்கட்டாம்‌ வருவதெல்லாம்‌ லாபமுண்டோ சவறுகையி லெடுக்க லாமோ 
இச்கெட்டே தியரேத்தித்‌ தண்டலையார்‌ வளநாட்டிற்‌ சீசீ யென்னச்‌ 


சொக்கட்டா னெடுத்தவர்க்குச்‌ சொக்கட்டான்‌ கசூதுபொல்லாச்‌ குது தானே,.(88) 


கவறு சூதரடிகருவியென்க. **சொக்கட்டா ன்‌ விளையாட்டுப்‌ பொல்‌ 
பல்‌, ஸ்‌ 


லாத சூதாட்டு? என்பது பழமொழி. 


தனமேவும்‌ புற்றடிமண்‌ குருக்தடி.மண்‌: பிரமகுண்டந்‌ தன்ன! லேய்மண்‌ 
மனமேவு மணியுடனே மந்திரமுந்‌ தந்‌ இரழு மருந்து மாளி 
யினமேவுந்‌ தண்டலையார்‌ தொண்டருக்கு வர்தபிணி யெல்லாந்‌ தர்க்கு 
மனுபோகம்‌ தொலைந்தவுடன்‌ சித்தியாம வேறுநமுள வவிழ்தர்‌ தானே. (59) 
பிரமம்‌-வேள்‌ வி. “*அனுபோகஈடு தாலக்தா லவிம்தமெல்லாம்‌ 
பலிக்கும்‌”? என்பது பழமொ மி. அனுபோகம்‌ ஈண்டு மைதுனம்‌. 
சானமருங்‌ கவரியொரு மயிர்படினு மிறக்குமது கழு தக்‌ குண்டோ 
மானமுடன்‌ வாழ்பவனே மாபுருடன்‌ சுயோதனனை மறந்தா ருண்டோ 
வானகஞ்சே சொலிஞழுழங்குச்‌ தண்டலையா சேசொன்னே னராைச்கா சுக்குப்‌ 


போனவபி மானமினி யாயிரம்பொன்‌ கொடுத்தாலும்‌ பொருந்தி டாதே, (90) 


முதலடியில்‌, **மயிர்நிப்பின்‌ வாழாக்‌ கவரிமா வன்னு-ருயிர்கீப்பா 
மானம்‌ வரின்‌"? என்னுந்‌ இருக்குறளைக்‌ குறித்துணரா்௪, ்‌: நுரைக்காசுக்‌ 


குப்போனமானம்‌ ஆயிர ம்பொன்கொடுத்தாலும்‌ வாராது” 


என்பது பழ 
ரீக ப உர ்‌ ்‌ ட்‌ [்‌ க ்‌ 
மொழு பு -உபசாக்கம்‌, யோ னன- துரியோதன ண்‌. அனு கம- வா 
ம ॥்‌ உதி 


இயம்‌ ்‌ 
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தண்டலையார்சதகம்‌ ௮௮9 


பொறுமையுட னறிவுடையா ரிருக்தவிடம்‌ விளச்கேற்றிப்‌ புகுத வேண்டுங்‌ 
கெருவமுட னகந்தையுள்ளா ரிறுமாந்து நடந்‌ துதலை €ழா வீழ்வார்‌ 
வறுமையினு மனறுமையினுங்‌ காணலாக்‌ சண்டலையார்‌ வாழு நாட்டி 


னிறைகுடமோ தரம்பாது குறைகுடமே கூத்தாடி நிற்ப சாமே. (91) 


விளக்கேற்றிப்புகுகல்‌-அருமையாகத்‌ தேடியடைதலக்‌ குறித்த 
தென்க. **நிறைகுடந்தளும்பாது குறைகுடங்‌ கூத்தாடும்‌?” என்பது 
பழமொழி. 

நிலைசேரு மதிகவித சணசுமூச துரைகளு_.. னேச மாடப்‌ 

பலகாஞு மேயரை யடுத்தவர்ச்குப்‌ பலனுண்டாம்‌ பயழு மில்லை 

கலைசேருந்‌ இங்களணி தண்டலையா சேசொன்னேன்‌ சண்ணிற்‌ காண 


மலைமீதி விருப்பவசை வந்துபன்றி பாய்வதெர்த வண்ணந்‌ தானே, (92) 
“மலைமேலிருப்பவரைப்‌ பன்‌ றிபாய்த்‌ இடுமோ?” என்பது பழமொழி. 


ஞாலமுறு நல்லவர்க்குச்‌ செல்வம்வந்தா லெல்லவர்க்கு நாவ லோர்ச்குங்‌ 
காலமறிர்‌ தருமையுடன்‌ பெருமையதிந்‌ துதவிசெய்து கனமே செய்வார்‌ 
மாலறியாத்‌ சண்டலை$ ணெறியாசே யவரிடக்தே வருவார்‌ யாரு 


மாலமரம்‌ பழுத்தவுடன்‌ பறவையின்பாற்‌ சட்டெவசே யனுப்பு வாரே. (98) 


[்‌ [்‌ [்‌ ௪ ட) ௪. 83 ்‌ க 
என்பத பழமொழி, 

சேணிலகு மதிச்சடையார்‌ தண்டலையார்‌ வளகாட்டிற்‌ சறக்ச பூணிற்‌ 
காணவரு காணுடையார்‌ கனமுூடையா ரல்லாதார்‌ சரும மெல்லா 

மாணவலம்‌ பெண்ணவல மாடியகூத்‌ தவலமென வலைந்து கேடா 


நாணமில்லாக்‌ கூத்தியர்க்கு நாலுஇக்கும்‌ வாயிலெனு ஈடத்தை யாமே, (94) 


நாணபமில்லாக்‌ கூத்தியாளாக்கு காலுஇக்கும்‌ வாசல்‌' என்பது பழ 
மொழி. கருமமெல்லாக்கேடா மெனக்கூட்டுக, **அணாயிருச்‌்தா.ல மவலக்‌ 
தான்‌ பெண்ணாயிருக்காலு மவலந்தான்‌”” என விரித்‌ சரைக்க. 
அடுத்தமனை தொறும்புகுவாள்‌ கணவனுணு மூனமாண்பா எடக்க மில்லாள்‌ 
கடுத்தமொழி பேசிடுவாள்‌ சறுதனர்தே டுவளிவளைக்‌ கலந்து வாழ்த 
லெடுச்சவிடை..ச்‌ கொடியாரே தண்டலையாசே யெவர்ச்கு மின்ப மாமோ 
முடி ச்சனமேகசெடவேண்டிப்பிடாரி தனைப்பெண்டுவைச்‌ துச்சொண்ட சாமே.(95) 
.... 4 மிபாரியைப்‌ பெண்டுக்குவைக்கதுபோலிருக்கறது ” என்பது 
பழமொழி, 
களிச்‌ துவருஞ்‌ செல்வருக்கு வலிமையுண்டு மிடியருச்குச்‌ சனந்சா னுண்டோ 
வளை ச்சமலை யெனுஞ்சிலையார்‌ தண்டலைகுழ்‌' சருமூலக' வழக்கம்‌ பாரீ 


50. தண்டலையார்சதகம்‌ 


சொளஸித்திடுவர்‌ தம்மனையிம்‌ பெண்டீரைச்‌ கண்டவரு மொன்றும்‌ பேசா 
ரிளைகதவன்‌ பெண்டீரென்றா லெல்லார்க்கு மைக்துனியா வியம்புலாமே, (96) 


2 ம்‌ ௪ ட ௫. ர! ்‌்‌ ன ன்‌ ௪. 
:இமாக்கவன்‌ பெண்டாட்டி யெல்லார்க்கு மைத்துனி” என்பது 


பழமெழி. 

கொந்தவரும்‌ பச தவரும்‌ விருக்கினரும்‌ விரனெரு கோயுள்‌ ளோருசக்‌ 

தீந்தமது வருச்சமல்லாற பிறருடைய வருத்தமது சற்று மெண்ணா 

ரிர்துலவுஞ்‌ சடையாரே தண்டலையா ரேசொன்னே ஸீன்ற தாயி 

னந்தராலைக்‌ குச்துவவி சவலைப்பிள்‌ ளைே௫றிது மறந்தி டாதே, (97) 


 மூலைக்குக்துச்‌ சவலைப்பிள்ளைக்குக்‌ தெரியுமா ??? என்பது பம 
மொழி, 


ஆழியெல்லாம்‌ பாலாகி யவணியெல்லா மன்னமய மானா லென்ன 

சூழவரு மிரவலர்க்குப்‌ ப௫ிதீர வுண்டிருக்குஞ்‌ சுந்தா னுண்டோ 

வேழுலகும்‌ பணியவருர்‌ சண்டலையா மேசொன்னே ஸஜனெந்த நா 
நாழிநெல்லுச்‌ கொருபுடவை வித்றாலு நிருவாண நாய்க்குச்‌ தானே. (98) 


“நரமிரெல்லுக்‌ கொருபுடவைவிற்றானு நாய்க்கு நிர்வாணம்‌ போகு 
மர ?? என்பது பழமொழி. 

கொச்சையிலே பாலுமாண்டோ கூச்தியர்க டம்மிடத்திற்‌ குணச்தா னுண்டோ 
அச்சரிடச்‌ தறிவுண்டோ அச்சரெங்கே போனாலுக்‌ துரையா வாரோ 


நச்‌-ரவதி தொடையாரே தண்டலையா சேயிந்த காட்டல்‌ லாம 
லச்சியிலே போனாலு மகப்பையரைக்‌ சாசசன்மே லார்கொள்‌ வாரே, (99) 


கொச்சை-வறட்டாடு, அச்ச7-€மோர்‌. அ௮ச்செலர்தேயம்‌, அச்‌ 
சிக்குப்போனாலு மகப்பையரைக்காசு”” என்பது பழமொழி. 
நித்தமெழு நூ.றுநன்றி செய்தாலு மொருதீது நேரே வந்தா 
ல.த்தனையுக்‌ சீசென்பார்‌ பழிதருமச்‌ சயவர்குண மகற்ற லாமோ 
வித்தகஞ்சேர்‌ சண்டலையார்‌ வளநாட்டி ற்‌ சாம்பலிட்டு விளச்சனாலு 
மெத்தனைசெய்‌ தாலுமென்ன மித்தளைச்குத்‌ தன்னாற்ற மியற்சை யாமே.(100) 

கயவர்‌-கழோர்‌. வித்தகம்‌-ஞானம்‌. எ த்தனை விளக்‌னொலும்‌ பித்‌ 
தளை தன்குண மாரா ௧” என்பது பழமொழி. முன்னிரண்டடியின்‌ 
கருத்தை, கபவாக்கெழு_நா.றுஈன்‌ றிசெய்‌ கொன்‌௮ுதீதாயி, னெழு_நா.று௩ 
இதாய்விடும்‌” என கரலடியரரிழ்‌ கூறியது காண்க, 

முற்றிற்று, 
எழுத்தும்‌ 
இர்தூலைச்‌ தென்னுட்டி௰்‌ பள்ளிக்கூடத்‌ இற்கற்கு மாணாக்கருக்குப்‌ 
படி.ப்பிக்கின்றார்கள்‌. ்‌ 
சே, ரி சுப்பிரமணியக்சவிராயர்‌, 


்‌ சப்பக்‌ 
] ்‌ ள்‌ பபப ணி ள வலக்‌ 
௯ ்‌ அலம்‌ உறக்கம்‌ சமத்‌ மர்ப்ட்ட மக்கிய அத்து வ த மர்த்வோர்‌ பப ந்‌ 







- சைவமஞ்சரி பகல்‌ 
. யாப்பணியிலக்சணங்கள்‌ மலச்ப்பெலுமாகயர்‌ 
பஞ்சலக்உண பட அத்த க்ப்‌ அத்ச்க 
. வைத்தியசாரசம்‌ரகம்‌ . ... - ச 
பர அத பன்னூந்றிசட்டு க ண 2 கிட வர எர 
0. . மகாபாரசம்‌ அழு பாலய ன கத்த 
*/ சதோத்திரச்சிரட்டு. ல ்‌ 
8. தமிழ்ச்சொல்லகராஇ ௨ உயிர்வருக்கம்‌ முடிய முதற்பாகம்‌, 
தர டூ இசண்டாம்பாகம்‌ ட ்‌ தட 
”.... மே மூன்றாம்‌ பாகம்‌ உடம்‌ இதல்‌ 
... 9, அபிதானசிக்தாமணி ம்க்‌ 
ஆ தொல்காப்பியம்‌ செல்யுவிய்ல்‌ ச 
்‌......... (கச்சினார்க்கனியருரை உரையாசிரியகுவாயுடன்‌) 
ட 1.  திருவருணைக்கலம்பசம்‌ ட்‌ க 
- 12. அமூதாம்பிகைபிள்ளைத்தமிழ்‌ . 
_... “18. சலைசைச்சிலேடைவெண்பா 
34, தொல்காப்பியப்‌ பொருளதிகார. ஆராய்ச்சி. 
பட்‌ 15, . இருவாரூர்‌ நான்மணிமாலை 2 
...... உ சங்கப்புலவராத்றுப்படை உரையுடன்‌ ௦௦4 
ன்‌ ... பன்னூத்றிரட்டு (செலச்ஷன்‌)...' 
ம தாவாரச இருநீற்றுப்பதிகம்‌ முசலி யன 
 _ செந்த தமிழ்ப்பாாகாம்‌. ள்‌ 
4. - ஐந்தீணேயைம்பது உரையுடன்‌ 


2 5. 


ட ப 4... - புலவராற்‌ அப்படை ( இருச்குருகூர்‌ அலன்‌ 


5. 
2 டள 


0. 
்‌ 10. 







ச்‌ சங்கப்பதிப்பு, 
ஈனாமிர்‌,ச மூலமும்‌. ல்‌ டது 


,கீனாநூல்‌ (5) இணியதுகாற்பது (உரையுடன்‌) 
ம்க்‌ அற்‌ 


- கவிராயர்‌ இயற்றியது.) 


கேமிசாசம்‌ (உரையுடன்‌) .. டக 
இரு தாத்தச்‌தா.இி (உரையுடன்‌) , யக 
இணைமாலை நாற்றைம்பது (உவுடன்‌) 

._ அதுமானவிளச்சம்‌. 


. அட்டாங்கயோகக்கு தள்‌ .. ப 
2. 11* விவசாயரசாயன சாஸ்‌ ரசசருக்கம்‌ 
5 12* பன்னிருபாட்டியல்‌ -. ... க்கல்‌ 
18. சான்மணிக்கடிசை (பழையஉரை) 
14 முத்தொள்ளாயிரச்செய்யும்கள்‌ ட 
ட்‌ 15. . இருச்செர்இந்கலம்பகம்‌ ௨... ர. 
16.4 திருவாரூருலா..... அ 
லு 17. சுகசம்தர்கனஇபிகை .. .., 4 
- 18, இயரற்சைப்பொருட்பாடம்‌,... ்‌ 
2:10. சேவையுலா ... சத்‌ அமா | ள்‌ 
பக ப்‌ -நறிவிருத்சம்‌ க்‌ டடக்‌ சன்‌ 
_.”1.. பசசெம்பரப்பாட்டியல்‌ உரையுடன்‌) ன்‌ ல்னு 
தல்‌ க தணட பல்‌ அரத்‌ ர 0 








டக த / ்‌ ட்‌ உட்‌ 


உடு 


56௨6 


ர்‌ 


(தழுவக்‌, 'விற்கப்பேவ்‌ ப புத்தகங்கள்‌.. 


தே. ௮. யை. 
1 840.- 
180 
0 10 0 
உட்‌ 0 
ட “0 
1 ஒறு 
டு 0 
ச 505-9 
112 0 
ட ௪20 
0-0. 
0 50 
1.0 
0 உ 0 
20 
013 
08.0 
0:20 
0.50 
012 0 
0 0 
0-௨ 0 
020 
0.30 
012.0 
0 40. 
0 5-0 
0.90 
0.60 
0 0 
010 
நட 


4 









































“சக்திராலோகம்‌. டட அர டடக்‌. 
சோழவம்சாரித்திசச்சருச்சம்‌. டட 
ஞானாமிர்தக்சட்டனளை. சக பலன்‌ அ ்‌ 
ஈட பாண்டுமும்‌” ப. ௮ தோல்‌ 2 
52. மர ஷாப்ஞாகம்‌ வற்‌ 
2, வேளிர்ஹலாது 42 ்‌ 
*31. அகப்பொருள்விளச்சம்‌....... 
95. இருமர்திரநூறுபாட்‌ டக்குரை 
௦0. உவமானசங்கிரகம்‌. ௨ 
97... மாறனலங்காரம்‌ மூலமும்‌. உணும்‌. 
55, ட பதம்‌ அர வத அர்பன்‌ 





(முதல்‌ 100. டன்‌ ை்‌ 
40. -இருமாலிருஞ்சோலைமலை அவபிள்க த்‌ 5மிழ்‌. 
41. பொருட்டொகைகிசண்டு ... ்‌ 
42. அகராதிரிசண்டு... ௮. 
45, மேகவ்டதோது. கட்ட ரக அனை 
44, இருக்குர குற்முலமாலை. தத்த 
40... சண்டலையார்சககம்‌ . - க 
46. இசாமோதத்தம்‌ ப 


இண்ட அத 100. செய்ய்‌] 
48, சேதுசாடுச்‌ தமிழும்‌. 


49. கடைவள்ளலார்‌ காலம்‌ ண்கள்‌ 


சேரன்‌ செங்குட்வென்‌. ல 


॥ 

14: வஞ்மொசகர்‌ க ஆத்‌ ப்‌ பனு ்‌ 
ன்‌ பகன்‌ (தித்த 
4, 


ன்‌ அ 4-8 ர இதுவரை 9] 

- இவத்றுள்‌ 1, 9, 7, 8, 9, 10-ம்‌ சொ 
_யப்பெறா 2 கைவ சநுள்ள' தொகு ிகளுள்‌ 90: 

. ம்ச்கு ந. 2-௩0--0 வீதமும்‌, 21-வது 9 ட 
விற்கப்படும்‌. பைண்டு செய்யப்பெற்ற காது 
_ யத்துக்குமேல்‌ , அணா 12 ஆகும்‌. வி; 
டு அற்ச்கல்‌ பத்ட ட்‌ 














